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Cultural Center Grand Opening

The Slovenian Cultural
Center in Lemont, IL is an-
nouncing the dates of
November 18-19 for the
Celebration of Slovenian
Unity and the grand opening
weekend.

All Slovenians, their families
and friends, and all represen-
tatives of communities and
organizations are invited to
attend. ‘“We will try to do
everything we can to make
everyone happy and proud,”
said Martin Hozjan, SCC
President. ‘‘A large committee
is now hard at work making all
the arrangements, and we
welcome everyone with ideas
and a volunteer spirit to join
V1l

A preliminary press con-
ference is scheduled at 11
a.m. on November 18 where
honored guests, dignitaries
and board members of the
Center will be present.

A 2 p.m. flag-raising and
ribbon-cutting ceremony
follows. Trustees of the
Village of Lemont will be pre-
sent. Members of VFW Can-
tigny Post 367 of Joliet, IL,
under the direction of Com-
mander Mel Trager, will pre-
sent the flags.

Attending the ceremony will
be dignitaries from Slovenia,
leaders from surrounding
communities, and Slovenian
people from the Chicagoland
area and from numerous
Slovenian communities in the
U.S. and Canada.

Following the opening
ceremonies, all persons are
welcome to browse the many
booths and displays, artwork
on the walls by Slovenian-
American artists, the showcase
of Slovenian memorabilia
from the private collections of
local people, the periodicals
and interesting materials in the
library.

A dinner-dance will be held
at 7 p.m. with cocktails at 6 in
honor of all persons who have
worked to make the Slovenian
Cultural Center a reality and
whose time and talents have
brought this endeavor to
completion.

The weekend celebration
will be crowned by a special
liturgical service on Sunday,
November 19. The main
celebrant will be Bishop
Metod Pirih of the diocese of
Koper, Slovenia. A dinner and
cultural program follows.

The impetus for this
celebration has come from the
people themselves, the
workers who have been
tirelessly giving their time and
skills to the completion of the
interior of the center and who
have promised to get it done

by this fall.
SOIE s LAl omiracle -af
diligence,’”’ says Hozjan.

‘““Each day there are from 10
to 15 workers in the hall, do-
ing their most precise work to
get it done so that we can all be
proud and start using this
building,”” he said. The men
report that state and county
inspectors visiting the
construction site are amazed at
the sound and skilled
construction, which has been
accomplished.

The beautiful exterior,
following a classical form and
situated on one level, is
enhanced by the many
gracious appointments inside.
A large and airy banquet hall
is crowned by a stage ready for
all kinds of performances; a
smaller hall is just right for all-
purpose use, including classes
for the children and adults,
movies and video screening,
and meetings of local societies.

A library will be stocked with
books and periodicals, inviting
all who are interested to come

CHICAGO, IL — Gov. Jim Edgar sponsored an exhibit for
the Slovenian Cultural Center in honor of the Center’s grand
opening in November. The exhibit is in the James R. Thompson
Center through which 70,000 people visit each week. The
Governor proclaimed Nov. 18 and 19 as Slovenian Culture

Center Days in Illinois.

From left to right: Pat Michalski, Assistant to the Gov. of
Ethnic Affairs and members of the Slovenian Cultural Center:
Slavica Sovan, Ivanka Markun, Julia Kacin, Stanley Markun

and Nandi Puc.

in and browse.

The Slovenian Cultural
Center has been called the
most ambitious undertaking
by any Slovenian group in the
United States in the last 50
years. It is time to renew our
spirit in this great country and
insure the future for the next
generations.

Yankovic
Documentary
A Winner!

CHICAGO — On Satur-
day, Oct. 2lst, producer
Thomas Ciesielka accepted an
Emmy for Frank Yankovic:
America’s Polka King, with
the documentary’s director,
Reese Candee also on hand for
this crowning event in the
project’s history. The Emmy
award was given by the
Chicago/Midwest Chapter of
the National Academy of
Television Arts and Sciences.

This award follows on the
success the program had when
it first aired in March of this
year. According to the Nielsen
ratings, ‘“Frank Yankovic:
America’s Polka King’’ aired
on almost 250 public television
stations and was seen by more
than 4.2 million people. The
documentary will continue to
be programmed on PBS sta-
tions during the months of
December, March, and
August,

The documentary explores
Yankovic's early life, his rise
to national prominence in the
1940s and 1950s, his contribu-
tions to American popular
music, and his enduring pas-
sion to keep polka alive.

The documentary was pro-
duced by Thomas Ciesielka of
Lakeview Productions.
Directed by Reese Candee of
Candee Productions, Mr.
Candee also supervised pro-
duction and post-production
work. The executive producers
were Charles Lippitz of Lip-
pitz Productions and Kay Clif-
ford, who was also the writer.
Trent Haynes was the editor
and one of the associate pro-
ducers. Brian Juntikka served
as the music supervisor.
Charley Smart was in charge
of graphic design and art
direction.

St. Mary’s
Fall Festival

St. Mary’s Collinwood Fall
Festival will be held on Sun-
day, Nov. 19 in the old church
hall. Everyone is cordially in-
vited to attend.

World War I veteran Frank J. Lausche was inducted into the
Ohio Veterans Hall of Fame at an impressive ceremony on
Thursday morning, Nov. 2 in Columbus, Ohio. The idea of hav-
ing an Ohio Veterans Hall of Fame was brought about through
the efforts of Governor George V. Voinovich in 1992 to increase
awareness of the lifetime contributions of veterans after military
service. The ceremony in Veterans Hall was completely packed
with well-wishers from the families of the 27 veterans inducted
this year as well as members of the military service and various
veterans organizations from the State of Ohio. Main speaker
was Governor George V. Voinovich, left, who presented each
inductee (or representative) with a plaque as the achievements of
the honoree were read. Accepting the recognition on behalf of
Senator Lausche’s family was the president of The Frances and
Jane S. Lausche Foundation, James V. Debevec, right.

A song from the heart

Whenever we add the phrase
Jrom the heart to a message,
we wish to underscore the
sincerity and intensity of what
we have expressed. The depth
of our feeling is com-
municated with that phrase.

The men’s chorus Fantje Na
Vasi has recently cut its second
recording, which will be
available on CD and cassette.
It has been entitled Iz srca
(from the heart) to explain
why the singers sing. They sing
from genuine affection for the
culture they have inherited and
for the songs they have learned
from their involvement in the
Slovenian community. (I
believe the title also indicates
how they sing.) The group
hopes that the recording will
make a stronger connection
between its members and all
lovers of Slovenian song who
hear it.

Iz srca will premiere at Fant-
je Na Vasi’s concert on Satur-
day, November 18, at the
Slovenian National Home on
St. Clair. The doors will open
at 6:00 p.m., and the concert
will begin at 7:00 p.m. Admis-
sion is $8.00, but children 13
years of age and younger may
enter at no cost. Reserved
seating is available by calling
Mark Jakomin (944-6997) or
Tom Slak (381-7718). Tickets
for general seating will be
available at the door. After the
concert, music for dancing will
be provided by the Alpine
Sextet.

Come and enjoy the Fantje
Na Vasi concert of Slovenian
songs performed from the
heart. Take home a CD or
cassette of Iz srca in order to
enjoy the songs of our culture
over and over.

—Mojca Slak

Slovenian dignitaries visit Cleveland

Dr. Peter Vencelj, State
Secretary of the Republic of
Slovenia for Slovenes Living
Abroad, and Dr. Ernest
Petric, Slovenian Ambassador
to the United States, will be
visiting the Slovenian com-
munity of Cleveland from
November 20th to 23rd.

Their express desire is to
meet with representatives of
Slovenian organizations and
members of the Slovene-
American community to

strengthen ties between our
community and Slovenia. A
general meeting open to the
public has been scheduled for
Monday, November 20th at
7:30 p.m. in the school hall at
St. Mary’s Church on Holmes
Avenue.

Anyone interested is most
welcome to attend. Dr.
Vencelj and Dr. Petric will
give an overview on the pre-
sent status of Slovenia.

Karl Bonutti
Honorary Consul
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By James V. Debevec

It was incredible watching
Art Modell on Monday an-
nouncing he was taking his
football team from Cleveland
and bringing it to Baltimore.

I guess we fans were fooled
by the former pool hustler
when he called the football
team the Cleveland Browns. It
was really never so; it was
always the Modell Browns. He
took the team away in a blink
of an eye with no one from
Cleveland being able to do a
thing about it.

The Browns supporters in
Cleveland were the ultimate
fans — or more correctly
“fanatics.” NO CITY had
more loyal fans.

careers through his radio
show. Modell was ominously
absent.

For the past 50 years,
however, the Browns owned
the town. The baseball team
couldn’t draw many fans; the
basketball teams weren’t that
much good, and it took ten
years to build the Rock Hall.
We couldn’t even get a hockey
team here, although Miami,
who never knew what ice look-
ed like except in Margaritas,
— was able to get a NHL
team.

However, in Cleveland foot-
ball was always king.

Now the king has deserted
the most loyal fans in ALL of
football. But all is not lost. We
still have ‘Governor
George Voinovich who,
without a doubt, will use his

An Irishman rushed into a
police station and told the
sergeant that his car had just
been stolen.

““Did you get a good look at
the thief?’’ the officer asked.

“*No,”’ said the victim, ‘“‘but
I 'got his license number.”’

One day in London while
waiting in line to get a ticket
for a boat ride, a lady asked
Madeline, ‘‘Are you in
queue?” — Meaning are you
in line?

That brought to mind a joke
I just made up, ‘“What’s a
barbeque?”’

Answer: People waiting in
line to buy a doll.

It may not be funny, but it’s
an original. And you can’t
hardly get them anymore.

I remember when every magical, persuasive, A psychiatrist is a man who
sunny day in the fall was called magnetism to lure another asks you a lot of expensive
‘“Art Modell weather”’ football franchise into the questions your wife asks for
because it seemed that for Cleveland fold. nothing.
years whenever the Browns o W0

played at the Cleveland
stadium, it was on a beautiful,
sunny fall day.

We were so happy with the
Browns and its majority owner
that he was even rumored to
be considering running for the
U.S. Senate. Now he couldn’t
even beat Francis Gaul for
County Treasurer.

When he dumped Bernie
Kosar a few years ago, he
remarked, ‘‘I love Bernie like
a son.”

Well, the feeling was
mutual, we fans loved Art like
a father. But now, sadly, he’s
turned out to be nothing but a
deadbeat dad. He skipped
town and left us on our own
and has gone over to another

To help us through the
week, here’s a few humorous
stories to lighten our mood:

A man sent his son to college
and a few days later he receiv-
ed a letter from him asking for
$100.00. To save face he add-
ed the following P.S.:

“l am so ashamed to ask
you for money that I have run
after the mailman to recover
this letter but the mail had
already gone. I can only pray
that the letter will be lost in the
mail.”’

A few days later he received
the following letter:

“Dear son. Don’t upset
yourself; the letter was lost in
the mail. Your loving father.

Thanksgiving

Eve Jam

The Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Avenue
will have its 6th Annual
Thanksgiving-Eve Jam Ses-
sion on Wednesday,
November 22. The Jam Ses-
sion will start at 7:00 p.m. and
continue to 12:30 a.m. in the
Eddie Kenik Room (Annex).

Sandwiches and refresh-
ments will be available. Ad-
mission is $2.00 at the door.
Security parking will be pro-
vided.

Among the featured artists
who will be performing are the

“sweetie”’ where he’ll make P.S. — | would enclose the Cleveland Lake Erie Button
more money. $100 but 1 have already sealed Box Club and *‘Short Stroke”’
My guess is he became (he envelope. Hopkins along with various

jealous when the City built a
new stadium for the baseball
team. Then a new arena for
the basketball team (which
went tens of millions over

* * *

A lady phoned the police
and asked them to come
quickly because the steering

Cleveland Button Box groups.
Sadly missed will be John
“Pinky’’ Trinko who always
participated in our Jam Ses-
sions.

budget). Then they made abig  wheel, the drive indicator, the Those in attendance last
hoopla over the new Rock 'n  brake and the accelerator of  year will remember such
Roll Hall of Fame and invited  her car had been stolen. special guests as Frank
Yoko Ono to the opening A few minutes later she call- Yankovic, Walter Ostanek,
ceremonies, for some unfan- ed back and told them not to Joey Tomsick, Roman

thomable reason, and ignored
our own Bill Randle who laun-
ched so many vocal and band

bother coming after all
because she had gotten into
lhe back seat by mistake.

Possedi, Al Batistelli, Eddie
Kenik, Jeff Pecon, Zeke &
Charlie, and Tony Petkovsek.
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100 WORDS MORE OR LESS

bz John Mercina

WE THANK ALL THE SLOVENIAN
VETERANS
FOR THEIR COURAGE AND
DETERMINATION TO KEEP THIS

COUNTRY FREE !

ARMY..NAVY.. AIR FORCE...MARINES

We Can Save You Money!

If Your Present Rate Is:
9.50%

You Save:

$328.20
$771.00
$994.80

10.50%
11.00%
Based on a 60 month loan of $15,000
(Your car must have been purchased within the last 90 days)
* 60 Month Term ¢ No Processing Fee * Fast Service

The 8.75% APR is based on a $15,000 loan with 60 monthly payments of $309.56 with autodebit
from Metropolitan checking or statement savings. Rate subject to change without notice

Bainbridge 543-2336 Cleveland Hts. 371-2000 Pepper Pike 831-8800

Chardon . 286-3800 Euclid 731-8865 Shaker Hts 752-4141

Chesterland /29-0400 Mayfield Hts 461-3990 South Euclid 291-2800

Cleveland 486-4100 Mentor .974-3030 Willoughby Hills . .944-3400
lg. ' @h SAVINGS BANK

METROPOLITAN SAVINGS BANK OF CLEVELAND
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LIST OF HOLIDAYS

The National Holidays in Slovenia include:

New Year January 1 & 2
Slovene Cultural Day  February 8
Easter Sunday April 16
Easter Monday April 17

National Resistance Day April 27
Labour Day May 1 &2

Whit Sunday June 4
Statehood Day June 25
Reformation Day October 31
All Saints Day November 1
Christmas Day December 25
Independence Day December 26

EUCLID ’li\'
TRAE # sk

ABIG BAND#
WorLbd war I

acation on the Mississippi Queen
August 18, 1996 From $1299.00*

*p]us port tax&optional insurance

216-261-1050

T R N L 1 £ 00 o O PR VO G L S TN T T 0% T AT MRy W T 9 PR
22078 Lakeshore Boulevard #Euclid Ohio 44123
216-261-1050 » FAX 216-261-1054
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Scotland, England,
Wales, Northern Ireland

by RAY PROSTOR
(Former Euclid
hockey player)
(Continued from last week)
— (Conclusion) —

At Holy Head we boarded
the ferry and crossed the Irish
Sea 3-1/2 hours to Dublin,
Ireland. We had dinner and
Irish Lager at a very lively
pub.

Dublin was also interesting,
many places too numerous to
write in detail about: O’Con-
nel ..Street;.:St. ' Patolckls
Cathedral which to our sur-
prise was not Catholic but
Protestant, more churches and
castles, Trinity College to see
the famous 1,200 year-old
Book of Kells and the magnifi-
cent old library. Topping the
day was an Irish specialty din-
ner and cabaret show.

A visit to the Irish National
Stud Farm at Kildare was very
interesting. A very special
presentation was given by one
of the female guides.

A spectacular 100-mile
panoramic drive around the
island’s southwestern tip, plus
the fact we had a great clear
day that everyone told us how
unusual it was and we were
lucky to experience it.

St. Mary’s Cathedral, King
John’s Castle, and the stone
where the Treaty of Limerick
was signed. Our guide was a
jewel and knew his British
history. Anyone with a British
ancestry would really ap-
preciate all the details.

A wonderful medieval ban-
quet at Kuappogue Castle was
another highlight ending that
particular day. The country
setting of the castle with sheep
and cattle grazing around the
spacious grounds brought you
back in Medieval times.

Motoring along the high
cliffs of Moher rising high
above the Atlantic. We stop-
ped to visit the unfamous
Y Lynech: Stomes\toms=
memorating the day Mayor
James Lynch Fitzstephen
hanged his son for murder. In-
teresting story by our guide,
The word ‘‘Lynching’’ comes
from this event.

Knock is a small village that
attracts pilgrims from all over
the world since the townspeo-
ple experienced apparitions
(visions). A huge beautiful
basilica and a covered circular
building where the Pope
visited and said Mass. The
massive grounds, flower
gardens and landscaping was

beautiful. A huge crowd of
people visit, even during off-
season and weekdays.

On and on we traveled to
Northern Ireland. Our guide
pointed out where past check
points had been with soldiers
who were supposed to stop
disturbances. Belleek pottery
factory was a learning ex-
perience to actually walk
through the factory among the
employees to see how this
famous china is made.

Ulster American Folk Park
tells the story about how the
Irish migrated to America and
the trials and tribulations they
experienced. This colonial
village was started in com-
memoration of the Mellon
Family who came to America.
From them came the famous
Mellon Bank and enterprises
in Pittsburgh. It was most in-
teresting to me because my
retirement check comes from
Mellon Bank. Thank God the
bank keeps doing well.

Dunclose Castle, a romantic
ruin clinging to its clifftops,
the awe-inspiring Giant’s
Causeway, composed of
thousands of strangely
symetrical columns jutting out
to sea caused by the earth’s
heat of molton rock.

Overnight at a seaside coun-
try club resort of Balley Cas-
tle, a lovely resort hotel fur-
nished with early 1900 fur-
niture. The coastal scenery re-
mains spectacular as we travel
to Larne.

Boarding the ferry for a
leisurely crossing of the Atlan-
tic North Channel to Stranraer
ont the West  Coast of
Scotland. On our way back to

Glasgow and a visit to Robert
Burns birthplace and museum.

Last, but not least, a picture
stop at Stirling with its
brooding castle. We visited the
heritage center, site of the
Scots historic victory over the
English in 1314, — A drive in
the area of Sir Walter Scott,
““Lady of the Lake” and at
Aberfoyle’s Scottish Wool
Center to enjoy an entertain-
ing sheep show presented by a
local farmer.

And then a farewell dinner
with our tour companions and
talked for the last time of our
fascinating tour of the British
Isles. Some of our group wor-
ried already about the jet lag
and some had come a day ear-
ly to overcome the jet lag
before they began the tour.
We didn’t have that problem
before or after.

Even though this itinerary
may be long and boring to
read, it probably gave only the
tip of the iceberg of what we
saw and experienced. Things
will come up as time goes by.

Our total mileage was 1,400
miles in 15 days. As beautiful
as the countryside was with the
green, sheep and cattle it
became somewhat tiresome. It
isn’t for everybody who would
be impatient and accepting
your 42 companions, but the
tour leaves no driving for one,
especially on the opposite side
of the street, no baggage car-
rying, hotel reservations, keys,

dinner and show ar-
rangements, fees for
museums, ferry crossings,

plus, plus. To see all this on
your own would take at least
25 days. Traffic is heavy and
fast, plus the fact to have a
guide to show and tell you
what you don’t know about
the area.

The British people do have a

Interpreter Needed

to translate letters and documents for
Slovenian - American businessmen.
Call Walter Ambrosch at (703) 749-6932
or write
AMBROSCH INTERNATIONAL
RR 2, Box 311, Troy, PA 16947

8,888 .8 8 8

BUSINESS OPPORTUNITY

Seeking success minded individual for
business expansion
project in SLOVENIA. Contact Walter
Ambrosch of AMBROSCH
INTERNATIONAL (703) 749-6932

EIICI.ID

- J
.,..

222ND STFIEET
940 East 222nd Street
261-9544

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC
STATE EMISSIONS INSPECTIONS

DIESEL ENGINE REPAIRS

4 WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

200TH STREET
481-5822

470 East 200th Street

ettt Watbnia i
ATOMO NVE
SERVICE
FXFELLFNCE

€O SERVICE

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

Joe Zigman, owner

lot of weird people on the city
streets, same as in the U.S. —
Also, they have gypsies or
“Tinkers’ as they call them.
Tinkers travel in trailers and
camp wherever they can and
are real litter-bugs and banned
from many places. We asked
what means of income do they
have: none to speak of except
their welfare system.

Since arriving home I re-
read two articles in the Na-
tional Geographic, August
1994, Lake District, and Sept.
1994, Ireland, October 1995,
Saving Britain’s Shore.

Home at last.

Raymond and Yvonne Prostor

Krofe Sale

St. Vitus Altar Society will
hold their monthly krofe sale
on Saturday, Nov. 11 from 8
a.m. on... in the St. Vitus

Auditorium Social Room.

A RETIREMENT

Jr. Zenon A. Klos

Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises - Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E- ' 85 St- (between Shore Carpet & Fun Servcies)

St. Nicholas visits
St. Vitus Slovenian
School

St. Nicholas will visit St.
Vitus Slovenian School
children on Sunday, Dec. 3 at
3 p.m. in St. Vitus Audi-
torium.

A play about St. Nicholas
will be performed in Slove-
nian. Admission is $5.00 for
anyone age 14 and up.

Everyone is welcome to
attend this unique event.

Spaghetti Dinner

The Knights of Our Lady of
Lourdes Shrine will sponsor a
Spaghetti Dinner on Sunday,
Nov. 12, from | p.m. until 6
p.m. Dinner will be served in
the St. Ann Dining Room on
the Shrine Grounds.

231-7700

Emergencies

MMUNITY

25900 Euclid Ave.
Euclid, Ohio 44132

Fill out form below and mail to HILLTOP VILLAGE

WHY DID 1
WAIT SO
LONG...
TO MOVE TO

“We enjoy the delicious, nutritious meals while dmmg
with other residents. But the best part is we don’t have
the worry about cooking or cleaning up!”’

jitop

The Rankin sisters

* Nutritious meals

* 24-hour Emergency
pull cord

+ Transportation

* Housekeeping

* Planned activities

* Free laundry facilities

261-8383

[] Please send Name:
me information Address:
and a brochure. City:

=) | would be State:
interested in a Zip:

tour and lunch. Phone No.:

“Our Family Has Been Here
to Serve You Since 1903"

| — Serving Slovenian Families jor 90 Years, —

.
s e,

Grdina-Faulhaber Funeral Home

17010 Lakeshore Blvd.
Cleveland, Ohio 44110

531-6300

For furiver

* Facilihes

call Don F

Fumeral Direcior

Preplanned Funeral Arrangements Available*

Ohio

w
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Dr. Petrovic elected
Fellow of ASM Internat’l.

Dr. John J. Petrovic was
recently elected a Fellow of the
ASM International ‘‘for
pioneering contributions to
science and technology of ad-
vanced structural silicides and
ceramincs.’’

The honor was conferred at
the ASM International Con-
vocation of Fellows Awards
Dinner held in the Grand
Ballroom of Stouffer
Renaissance Cleveland Hotel
on Oct. 31. The dinner
highlighted ASM Interna-
tional’s Materials Week (Oct.
31 thru Nov. 2) activities at the
Cleveland Convention Center.

With a membership of more
than 50,000, ASM Interna-
tional promotes the advance-
ment of materials science and
technology worldwide and is
headquartered in Materials
Park, Ohio.

Dr. Petrovic is also a Fellow
of the Los Alamos Scientific
Laboratory. He resides in Los
Alamos, New Mexico with his
wife Blanche Carvalho
Petrovic to whom he attributes
the credit for the honors
bestowed through her con-
tinuous interest and support in
the disciplined environment of
scientific research. Their
daughter, Michelle Petrovic
(featured in the American
Hoem this summer as she was

Bogomir Kuhar
attends pharmacy
update seminar

Bogomir M. Kuhar, Pharm.
D. of Powell, Ohio learned
about major changes in phar-
macy practice aimed at im-
proving patient services at the
Midyear Meeting of the Ohio
Pharmacists Association,
Nov. 5, in Dublin, Ohio.

Pharmacists in attendance
learned how to better manage
patients’ drug therapies to
improve the quality of health
care by helping patients better
understand their illnesses and
treatment. Pharmacists are pa-
tient care specialists who
dispense drug information as
well as medications.

named 1995 Presidential
Scholar by President Clinton),
now attends Harvard Univer-
sity as a Freshman.

Dr. Petrovic is the son of
Josephine (Modic) Petrovic

and the late John J. Petrovic,
Sr., of South Euclid, Ohio. He
is a graduate of Cathedral
Latin High School and Case
Institute of Technology in
Cleveland, Ohio.

Slovenian Cultural
Center Days

Jim Edgar, the Governor of
The State of Illinois has issued
a Proclamation declaring
November 18-19 as Slovenian
Cultural Days in Illinois.

The Slovenian American

community is opening the
Slovenian Cultural Center in
Lemont, Illinois on that
weekend.

If you’re sincere praise is
effective. If you’re insincere,
it’s manipulative.

S hove Conpet.

854 E. 185 STREET + Phone 531-0484

Mon., Tues., Thurs. 9-8 Wed., Fri., Sat. 9-5

Approval No Payments or
Iinterest Until 1996

i_ - With this coupon only.
| 50 off per square yard on Cabincraft Showcase or Mohawk

I Color Center carpets.

L Present coupon at time of free measure.

™ s
Upon

Wilke Hardware

Owned by American-Slovenians

Paints, Glass, Housewares, Plumbing,
Electrical Supplies, Garden Supplies,
—Screens and Storms Repaired —

809 E. 222nd St.

Euclid, Ohio 44123

RE 1-7070

Josephine (Zaman) Wilke

Jack Zaman

Insured e

s
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CHARTER ONE BANK:ss.
Ask Us. We Can Do It.

$2,000 minimum to open and obtain the Annual Percentage Yield (APY). Interest compounded and paid semi-annually. APY assumes all interest remains on deposit
for the full term. Substantial penalty may be imposed for early withdrawal. Fees may reduce earnings on retirement accounts. For the two-year option, Bank may call
the CD after the first six-months and every six months thereafter it economic conditions dictate For the five-year option, Bank may call the CD after the first year and

every six months thereafter if economic condilons dictate. APYs effective October 19, 1995

MAIN OFFICE 566-5316 + BAY VILLAGE 871-2000 « BROADVIEW HTS. 526-2020 « BROADWAY - 55TH ST. 883-2803 « CEDAR CENTER 932-7700
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Just a tablespoon
of cranberries

If one person in every
American household left just
one tablespoon of cranberries
on their Thanksgiving Day
plate, more than 6,000,000
pounds of food would be
tossed out.

To avoid such waste, Part-
ners for Environmental Pro-
gress has proclaimed Nov. 16
as the first Use Less Stuff Day.

Coming Events

Saturday, Nov. 11
Jadran 75th celebratiop.
Cook: Sophie Mazi; music:

Don Wojtila Orchestra.

Saturday, Nov. 11
Belokranski Klub ‘‘Marti-
novanje’’ Dinner-Dance, 6
p.m. at Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave.

Music by Alpine Sextet.

Sunday, Nov. 12
The Newburgh/Maple Hts.
Pensioners Club Annual Din-
ner Dance at E. 80th St. Slove-

nian National Home. For
tickets call 662-9064 or
663-6957.

Sunday, Nov. 12
Senator Frank J. Lausche

centennial of birth observance
at St. Vitus Church and hall.

Sunday, Nov. 12
Holiday Concert and
Dance, Slovenian Junior
Chorus, 3 p.m. at Slovenian
Society Home, Euclid; music

by Sumrada Orchestra.

Saturday, Sunday, Nov. 18, 19

Grand Opening and Dedica-
tion of Slovenian Cultural
Center in Lemont, 1L.

Saturday, Nov. 18

Slomiek: . Circle ' bus
pilgrimage to Lemont. Reser-
vations call 531-8982;
481-3762; or 391-6547.

Saturday, November 18

Fantje na Vasi Concert, St.
Clair Slovenian National
Home.

Thursday, Nov. 23

Thanksgiving Polka Party,
Cleveland Marriott Society
Center, 127 Public Square,
Cleveland from 4 to midnight.
$12 at door.

Friday, Nov. 24
Polka Party 4 p.m. to mid-

night, Cleveland Mariott
Society Center, 127 Public
Square, Cleveland. $12 at

door. Jam sessions begins at 1
p.m.

Saturday, Nov. 25
Polka Hall of Fame Awards
Show VIII, 2 p.m., Euclid
Shore Cultural Center, 291 E.
222 St., Euclid. — ‘*Meet the
Winners’’ reception and dance
7 p.m. - 1 a.m. at Marriott
Society Center. — Polka Mass
at 6 p.m. at Society Center
Hotel.

Sunday, Dec. 3
St. Vitus Slovenian School
St. Nicholas play, 3 p.m. in
auditorium.

Saturday, Dec. 9
St. Mary’s Slovenian School
St. Nicholas program in even-
ing at school auditorium.

Sunday, Dec. 10
Danica lodge 34 annual
meeting, 10 a.m. in Slevenian
National Home, 5050 Stanley
Ave.



St. Clair Pensioners News

A fresh snowfall in winter
Always brings my heart delight
When I waken in the morning

To a wonderland of white.

Fresh Snowfall... Yes, we in
Cleveland have had it already.

The above verse is from a
poem [ read recently. Sure
sounds wonderful, and look-
ing back many, many vyears
ago we senior citizens would
have jumped with joy at the
appearance of snow. It meant
rolling in the white fluffy
stuff, building a snowman,
making snowballs to throw at
each other, and sledding. Oh
the joys of youth and snow.

But... now as senior,,, sure
we like the fresh snow and its
beauty... except that now, gaz-
ing out of the window and
huddling to keep warm... it
means that we will have to step
cautiously as we venture out-
side. It means that there will
be walks and driveways to
clear, and errands to attend to,
made more difficult because
of the snow and ice. But we
can enjoy the memories and
dream of those youthful days
of fun in a ““wonderland of
white.”’

November... the second last
month of the year. November
tells us that before long, we
will witness the end of another
year. A new year, the year of
1996 will become a reality and
enter our lives. November
reminds us that there are still
things to get done before we
put 1995 to rest. It is in
November that we take up the
business of electing officers
for next year. When officers
have done a good job,
members are reluctant to make
changes; nevertheless, from
time to time, some changes
should be made. These posi-

tions should not carry a tag of
‘“till death do we part.”’

Secretary will begin accep-
ting payment at the November
meeting of dues for 1996. All
dues must be paid by the end
of March.

NO MEETING WILL BE
HELD IN DECEMBER.
December’s activity will be our
Annual Christmas Dinner and
Social. PLEASE NOTE: This
is for members only. Tickets
will be available at the
November meeting.

What can I say about Amish
tours that hasn’t been said
many times before? Hm, good
question. There is never a pro-
blem getting a bus filled for an
Amish tour, and this one was
no exception. If you get a
cancellation, no problem. A
stand-by was ready to fill the
spot. The day before the trip,
the weather was perfect. The
morning of the 24th began as a
cloudy drizzly day, but our
spirits were not dampened.
Everyone was at our pick-up
place early and we were ready
to move before our scheduled
rolling time of 8 a.m. Comfor-
tably settled, the slight drizzle
that accompanied us did not
disturb anyone. As we neared
our coffee-break destination,
the rain ceased, and did not
resume until we were on our
way again. As we neared our
Amish Country destination,
the clouds slowly lifted and the
rain went away.

Each of our Amish tours are
so arranged to give us a variety
of interesting attraction
typical of the lifestyle and of-
ferings of the Amish people.
Stops are made at stores carry-
ing either Amish made ar-
ticles, or stores of a general
nature, orchard farms,

Quality Meats
31728 Vine St.,

TOP QUALITY MEATS
at REASONABLE PRICES

RESH - ALL NA'

Inc.

Willowick
943-5490

JRA

TURKEY

PLEASE ORDER EARLY.

ALL KIND

PIEROGI
| SAUSAGES

DMEMADE BLOOD OR RI

]
IROASTS 2% 1b. size

$69

Ib.
2%
69
Ib.

'BONELESS ROLLED

PORK BUTT ROAST

Standing
R

IB ROAST BEEF

20

bakeries featuring Amish bak-
ed breads and pastry, and of
course not to be missed, a
chosen place to partake and
enjoy a delicious home-style
meal. On this trip we dined at
the Amish Door, a fairly new
spot, only three years old. IT

WAS GREAT! I would guess

that they could handle about
eight, yes eight busloads of
hungry people at one sitting.
And besides that, they have a
large banquet room that can
seat and feed up to 450 people.

After we were comfortably
scated, the attractive pleasant
young waitresses began to
bring on the food. All freshly
prepared wholesome food...,
meats, and... no, I will not list
the items served. To do so
would only make you envious.
The serving was home-style
and after the serving there was
a round of second serving.
Unbelievable. Of course, no
doggie bags were permitted.
One amazed person with us
stated that the meal alone was
worth the price of the total
tour.

The dessert consisted of pie,
baked in their own bakery
which was attached to the
restaurant. After the meal,
you could visit the bakery and
purchase their breads and
other delicious delicacies to
take home.

Our return trip home was by
way of Sugar Creek where a
stop was made for stretching
of legs, more shopping which
included a bulk store featuring
all types of spices, baking

items, etc. It was a very busy
place, and the prices are right.

It was a wonderful trip. It
was an enjoyable trip. All
agreed that it was a perfect
tour.

With every cloud there
comes some rain. So we, too,
have some sad news to relate.
Three months after the death
of Stella Strauss, came the
news of the death of her hus-
band, Frank. Due to her own
terminal illness, Stella could
no longer tend to Frank’s
needs who had suffered a
stroke some years prior. A
month before her death, reluc-
tantly, she gave permission to
have him placed in a nursing
home. It is not difficult to
believe that Frank is now back
in her tender care.

And just this Sunday, I read
of the death of member
Joseph Kuhel. His illness and
complications ended up with
pneumonia and finally death.
Our condolences go out to his
wife, Angela and family. Joe:
May you rest in peace.

Lena Siewiorek had a mild
stroke and after a number of

days in the hospital, she is
back at home, but still under
the doctor’s care. We wish her
a speedy recovery and suggest
she ease up on her activities.
Her list of good works is long,
and she now has got to relax a
little.

There are others who 1
know have been burdened
with ailments. There is
Josephine Mohorcic, Bertha
Vidmar, Margaret Kaus, Jen-
nie Strumbel, Bill and Mary
Vidmar, and no doubt, others.
To these, we pray for your
return to good health soon.

Our coming meeting date is
Thursday, November 16th, at
I p.m. in the Kenik Room.
Please make an effort to at-
tend, and take part in the elec-
tion of our officers for the
coming year. If possible, be an
active member.

—Stanley J. Frank

Al Koporce, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104
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MARK PETRIC

Certified Master Technician

=

Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

33430 Lakeland Blvd., Eastlake, Ohlo 44095 / LOCATED IN REAR
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Iceburg

Zucchini or

maple syrup.

holida

never frozen)

Yellow Squash...78¢/b.|

DELI
Genoa Salami ....*3%/pk. }J

We specialize in fresh fruits and
vegetables. We also carry locally
rown apples (Melrose, Golden
elicious, Jonathan, Courtland,
Red Delicious, Macintosh, and

Empire), cider, honey, and

Place an order for a Fresh
Grade A turkey for the
(Guaranteed fresh,

Pepsi

Lettuce .........48€/Mmd. 12 pack cans. ... *2%/pk.

Red & White Florida
| Grapefruit ........4/

£ .

N

ZAGARA'S
FARM MARKET

8202 Chardon Road  Kirtland

256-1043

PRODUCE BEVERAGES

Open Daily 8-8
Sunday 8-7

(&)
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° Jadran’s 75th Anniversary
Set Nov. 11 at Waterloo

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 9, 1995

On Saturday, Nov. 11th, the
Jadran Singing Society will
observe the 75th Anniversary
of its founding.

Throughout the years, at
least two concerts, operettas
and, most recently, concert/-
dinner/dances have been per-
formed each year. Seventy-
five years 1is, indeed a
milestone.

This year’s festivities began
with our ‘Prelude to ’75"
Concert in April and will
culminate with our November
11th Dinner/Program/Dance.
Dinner will be served from
4:30 to 6:30 p.m. The program
will start at 7:00 p.m. and be
followed by the Don Woijtila
Orchestra for your dancing
pleasure.

Under the capable direction
of Reginald Resnik, the entire
chorus will sing ‘‘Nazaj v
Planinski Raj,”” excerpts from
the opera ‘‘Gorenjski
Slavéek” and “‘Zrelo Zito.”
In addition, we will feature
Marge Candow and her
father.

Clarence Rupar will enter-
tain you with several numbers.
Of course, we will also feature
our ‘‘Jadran Songbirds’’
Florence Unetich and Angela
Zabjek. They have endeared
themselves to our audiences
these many years.

We sincerely hope you will
celebrate the 75th Anniversary
with Jadran members and
friends at the Slovenian
Workmen’s Home, 15335
Waterloo Rd. on Saturday,
Nov. 11th.

Cost of admission is $17.00.

5§51-6576
WEST

®

BUICK

21601 EUCLID AVE

481-8800

Joe (Joze)
Zevnik

Licensed
Funeral
Director

-

— J & J
1]

Reservations in advance may
be made by calling either
Dolores Dobida at 951-1694 or
Angela Zabjek at 531-3979.
Tickets are also available at
the Polka Hall of Fame
located at the Shore Cultural
Center at E. 222nd Street and
Babbitt Rd.
Hope to see you at our
75th Anniversary concert.
Betty Rotar,
President

Order Your Poticas

It’s time to order your holi-
day poticas and breads from
the Progressive Slovene
Women of Circle 1 based at
the Slovenian Home on
Waterloo Rd.

As in the past, we are baking
a variety of poticas such as nut
only, raisin and nut, and raisin
only. Also sweet breads for
your holiday traditional
bakery.

Limited quantities will be
made — so order early by call-
ing Dorothy Silc at 481-6071
no later than Nov. 21.

Pick-up will be on Wednes-
day, Nov. 29 from 9 to 3 p.m.
at the Slovenian Home on
Waterloo Rd.

We thank you for your con-
tinued loyal support thru all
these years, helping us to serve
the less fortunate and
organizations worthy of our
endeavors.

Vida Zak,
Sec., PSWA No. 1

Want to get things done?. .. Callme. ..

Interior Painting » Decorating
Windows Re-Glazed, Reconditioned
Outside Painting * Vinyl Floors Installed

Sub-Floors Installed
Wallpapering * Sanitas
Woodwork * Cabinets Refinished

““I serve all American Home subscribers.”’

691-3906
EAST

SIMS

EUCLID

M

A

K E

ML T ONS

NGDCE XPERLEN.CE

Keeping Punch
in Pasta

Pasta can lose up to 20 per-
cent of ita riboflavin when
packaged in clear plastic or
cellophane.

Just as with milk stored in
plastic constainers, pasta is
robbed of its nutrients while
sitting under bright super-
market lights. Moreover,
pasta stored in decorative glass
ccanisters at home can lose up
to 80 percent of its riboflavin.

Fortunately,. pasta that’s
sold in cardboard boxes loses
negligible amounts of
riboflavin.

So buy your pasta in boxes
and store it in the pantry.

AY
CHRYSLER « PLYMOUTH

20941 EUCLID AV

692-3900

TOLL FREE
1-800-688-SIMS

(7467)

Finest Funeral Facility
in Northeast Ohio

944-8400

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44094

NEEDED.

All it takes to win Super Lotto is luck! And with at least four million at stake
every Wednesday and Saturday, isn't it worth a buck to try your luck?

FeEL Lucky Topay?

an 15 an equal opportunity empioyer and service provider

Quiet — Serene Living for
SENIOR CITIZENS

Your Parents Deserve It!

Assisted Living

Van Gorder Manor, Inc.

378I9 Euclid Avenue
Willoughby, Ohio 44094
(216) 946-52I13
FAX (216) 942-0244

For more information call us.
Your Administrtor: Dina Magruder

~

BRONKO’S

Drive-In Beverage

510 E. 200th St.
Euclid, Ohio 44119
— 531-8844 —

Imported Slovenian Wines

Chalet Debonne Vineyards
Domestic and Imported Beer & Wines
— OHIO LOTTERY —

Open Mon. - Thur. 10 a.m. - 9 p.m.
Friday - Saturday 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (no wines sold) 11 a.m. - 5 p.m.*
Owner: David Heuer
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DID YOU KNOW
Slovenia... Joseph Zelle

T T EEEEEEEEEE R B B ]

Recently the printing plant of
the Carinthian branch of Mo-
horjéva Dru%ba moved from
Célovéc to Vétrinj (Austria).

“Slovénska béséda na

koroském” (Slovénian Word in
Carinthia) is a film which was
shown in Célovéc, Carinthia. It
is in two parts. The first part
shows Slovénian historical
events from earliest times. The
second part brings history up to
modern times. More than 200
persons participated in the film.

For the 95th anniversary of
the birth date of Archbishop
Anton Vovk, Nadskof Vovk in
njégov cas 1900 - 1993 was
published by Mohorjéva druZba
of Célovéc. It is the work of the
Rev. Ludvik Céglar. Archbishop
Vovk was the unhappy prelate
who, while on his way to a
Confirmation, was drenched
with gasoline and set afire in
1952. Fanatical “liberators”
attacked him at the railroad
station. He had burn scars for
the rest of his life.

Dusan Jakomin, Editor-in-
chief and Responsible Editor of
Katoliski Glas has retired from
his post. He had taken over the
position in January 1993. The
new editor is Andréj BratuZ.

Slovénski Primoréc began
publishing every Wednesday on
August 29, 1945. from Gorica.
This Catholic weekly is still
publishing for the Slovénian
minority of the Slovénian Litto-
ral but since World War I it has
been under Italy.

Slovénian students in Ljubl-
jana now have free access to
Internet and Cyberspace.

A 100 years ago this
year, Karél Strékélj, professor
at the University of Graz and

noted Slavistics authority began
publishing his Slovénian Na-
tional Poems. In the same way
Matija Murko began publicizing
the Slovénian language. Both,
Strékélj and Murko, are consid-
ered the founders of Slovénian
ethnological science.

In co-operation with the
French and Slovénian Acade-
mies of Science, Prof Dr.
Maurice Jacob visited Slovénia.
He gave a lecture in the JoZéf
Stéfan Institute . His subject was
about the early beginnings of
space.

Dr. Edward Kobal, director
of the Slovénian Science Foun-
dation signed a memorandum
for scientific and technological
co-operation between Slovénia
and Korea.

Mira Omérzél-Térlép is a
graduate musicologist and eth-
nologist. She has been inter-
ested in researching the histori-
cal development of popular
songs and tunes. She is pres-
ently concerned with the hun-
dredth anniversary of Slovénian
ethnology.

Pléénik’s Market Place has
been cleaned up and restored .
After years of neglect during the
“golden years” , following
World War II, the place has
finally become presentable
again. Official opening was
Friday, October 27th. Pléénik
was a famous architect in
Slovénia. His nephew, Matija
Plécnik, lives in Cleveland with
his family and is a member of
St. Vitus parish.

Jozéf and Frantiska Spindlér
celebrated their diamond jubilee
(65 years!) of wedded bliss. Her
maiden name was Ostrc. Seven
of their children and numerous
friends and relatives attended
the Mass, Saint George Church
by Stavnica. Congratulations
and God’s blessing on the
happy couple!

Mark another outstanding
Slovénian achievement: TomaZ
Smrkolj of Brézovicé  near
Ljubljana and BlaZz Mavcié of
Prédvor both scored all 45 pos-
sible points in this year’s inter-
national final exams competi-
tion. They were thus among 6
out of the very best students in
the whole world! Both have
signed up in the Faculty of
Medicine in Ljubljana. Our
hearty congratulations to these 2
excellent Slovénian young men!

Brother Karél Kérsévan, long-
time missionary in the Belgian
Congo, died in Gorica Hospital.
He originally hailed from Terst
Heis field was Electricity and
Mechanics with special appli-
cations to electric generators.
R.IP!!

The 20th anniversary of the
death of Toné Kralj on Sept. 9
was observed in Ljubljana. Kralj
was a painter who specialized in
religious paintings.

Dr. Branko Marusi¢ has just
published a new book Z zahod-
néga roba subtitled “O ljudéh in
dogodkih 1ztekajo'5ega se stolé-
tja (From the Western Edge
-About the People and Events of
the Closing Century).

In Paris a French translation
of Boris Pahor’'s Spopad s
pomladjo appeared under the
tile of Primestempes difficiles.
“Encounter with Spring” cele-
brates the end of the Second
World War. Pahor is a well-
known writer in Terst and has
enjoyed worldwide recognition.

PA Polkathon

The Slovenian Heritage
Association is sponsoring the
7th Annual Polkathon for the
benefit of crippled children
and Easter Seals. The benefit
will be held at the Herminie
Slovenian Ballroom on Sun-
day, Nov. 19.

The event will be from 1 to 8
p.m. Entertainment by Sam
Pugliano Orchestra, Johnny
Kusmierek Orchestra, Music
Makers, Thursday Night But-
ton Boxers, Yukon Button
Box Club.

CARST-NAGY
Memorials

15425 Waterloo Rd.
481-2237
‘‘Serving the
Slovenian Community."’
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Death Notices

ROBERT F. EMSER

Robert F. Emser husband of
Josephine (nee Kuret); father
of Nancy Eisemon, Barbara
(Mrs. Rev. Michael) Jupin,
and Ronald (wife Laura);
grandfather of Robert,
Thomas and Heidi Eisemon,
and Jennifer Emser; brother
of Edward (wife Mildred),
Caroline Moser, Hazel Thor-
nicroft, Frank (wife
Margaret), Genevieve (Mrs.
David) Kelly, Arthur (wife
Elaine), Kenneth (wife Bar-
bara), and Margaret (Mrs.
James) Fittipaldi, also surviv-

ed by many nieces and
nephews.
He passed away Oct. 30,

1995. Mass of Christian Burial

Thursday, Nov. 2 at St.
Christine Church at 10:30
a.m. Interment All Souls
Cemetery.

Family received friends at the
Brickman & Sons Funeral
Home, 21900 Euclid Ave.

LOUIS MILAVEC

Louis Milavec, 83, of
Eastlake, Ohio, died Nov. 2 at
Lake West Hospital in
Willoughby.

He was the husband of

Josephine (nee Semich) who
died in 1989; father of James
Milavec of Colorado and
Marilyn LeRoy of Eastlake;
grandfather of five. He was
brother of the following
deceased: Anthony, Phillip,
Harold and Jenny Milavec.

He was retired from the
Enameled Products Co. in
Cleveland since 1978 after 40
years of service and he had
worked part-time at ADP Inc.
in Independence wuntil
September, 1995. He was a
veteran of WWII serving in
the U.S. Army.

Services were held Monday,
Nov. 6 at St. Justin Martyr
Catholic Church in Eastlake.
Burial was in All Souls
Cemetery in Chardon. Ar-
rangements were handled by
the Dan Cosic Funeral Home
in Willoughby Hills.

3

Euclid, brick bungalow, one
owner, 3 B.R.s (unfinished
4th), 1st floor full bath, 1/2
bath on second, bsmt rec room
w wet bar, detached 2 car
garage, stone patio, deep back
yard, gardeners’ delight.
Violation free. $78,000. Call
261-8190. No agents.

@a/ayl 7m¢¢/ 75omee

22595 LAKE SHORE BLVD.
EUCLID, OHIO

Telephone 731-425%

Gregory M. Danaher
Embalmer & Funeral Director

=i

464-7989 / 461-0623 Richmond Hts., Ohio 44143
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Specialists In
Corrective Hair Coloring

tina & brenda’s

HAIR SALON

5216 Wilson Mills Rd.

Make the
gas company
wonder if
youve moved.

Our Freedom 90 gas furnace is one
of the most efficient you can buy. Over
90% efficient - compared to around
65% for most older furnaces. You can
shrink your monthly gas bill to a
fraction of its former self. And enjoy
greater peace of mind, thanks to the
Freedom 90 lifetime limited warranty.
So see your American-Standard
dealer about the Freedom 90, and
give your neighborhood meter
reader something to wonder about.
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Built To A Higher Standard.

INC' 944-9444

30170 Lakeland Blvd.
Wickliffe, Oh. 44092

Admission is $8.00; children
13 and under are admitted
free. Reserve tickets by calling
Mark Jakomin (944-6997) or
Tom Slak (381-7718).

A dance and social follows
the concert featuring the
Alpine Sextet.

* Dedorchak * MWeirner * PeconTrebar *

A Name For All Seasons™

Fantje na vasi
Concert

The Slovenian men’s chorus
Fantje na Vasi will hold its
annual concert on Saturday,
Nov. 18 at the St. Clair Slove-
nian National Home at 7 p.m.

TONY pmnovsm's,’i‘-

"POLKA-RIFIC"
for over 30 Years

330 .

vprImnS xRyl N VPSS

GRAME 3ru LROOM
CLEVELAND

A\arnott.

SOCIETY CENTER
"It's the pulse of a new city with
Uptown Dash - Lakeshore Splash!"

Thanksgiving
Weekend
Nov. 23 - 26, 1995

* 15 Top Name Orchestras! * Polka Mass Saturday
All Weekend Saturday, 6P.M.

* Polka Hall of Fame
Winners Dance
Saturday, 7P.M. till 1A.M.

* Polka Dance Party
Thursday and Friday
4P.M. till 2A.M.

* Guest Celebrities * Ample Free Parking

| Liwda Lee * Grbnan K Barbara/Rarowsels * Bright * Doszak * Battistelle
i3 Ty D % T, X Ty, X

* Ostanel X W*W*

* Information/Reservations on America’s Longest Estabhshe
"Polka Pariy" Weekend supporting the Daily Radio Pro
‘I‘ ony Petkovsek since 1901 on. m _ Cleve nd-
. A Petkovsek - Som: ‘
Cali Joey Tomsick or Tany*
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Kozan-Mooney
Marriage

Susan Kelly Mooney mar-
ried Michael James Kozan
July 1 at St. Noel Catholic
Church in Willoughby Hills,
Ohio. The Rev. George Smiga
officiated.

The bride is the daughter of
Mr. and Mrs. Richard J.
Mooney, 6733 Metro Park
Dr., Mayfield Village. The
bridegroom is the son of Mr.
and Mrs. Rudolph Kozan of
Mentor.

Marion E. Sachse of West
Palm Beach, Fla., was her
sister’s maid of honor with
bridesmaids Denise Mooney
of Highland Heights, sister-in-
law of the bride Sharon Chiap-
pero of Euclid, Susan Dietrich
of Cincinnati, Cynthia White
of Hawthorne, N.J., and
Catherine Hunter of
Cincinnati.

Dr. Richard Kozan of
Bratenahl served his brother as
best man. Ushers were R.
Patrick Mooney of Highland
Heights, brother of the bride,
Craig Myers of Dayton,
brother-in-law of the groom,
Rudolph Kozan of Mentor
and Craig Kozan of Concord
Township, both brothers of
the groom, Timothy Sachse of
West Palm Beach, brother-in-
law of the bride and Kevin
Kozan of Madison, brother of
the groom.

A reception at Manakiki
Country Club in Willoughby
Hills honored the couple
before a cruise to the western
Caribbean. They live in
Mentor.

The bride is a graduate of
Mayfield High School in
Mayfield Heights and Ohio
University in Athens with a
degree in art therapy. She is a
recreational coordinator for
skilled nursing care for
Meridia Health System. Her
husbnd is a graduate of St.
Joseph High School and
Lakeland Community Col-
lege. He is self-employed.

Gift from Trees

Yet another tree may harbor
a chemical compound useful
in the war on cancer.

Betulinic acid, found in the
bark that peels from common
birch trees, has shrunk
melanoma tumors of skin
cancer in laboratory mice
more effectively than the drug
most commonly used against
this disease.

Human testing may begin
within a year, according to
University of Illinois resear-
cher John Pezzuto. Pezzuto
was quoted in an Associated
Press article as saying that 100
doses of the medicine could be
obtained from 50 pounds of
bark that had dropped off logs
in a woodpile near his
laboratory.

‘“We own and operate our
own plant’’

JAY-DEE CLEANERS

Phone — 731-7060

CLEANING, PRESSING and
ALTERATIONS
“QUALITY CLEANING*
7 a.m. — 6:30 p.m.

878 E. 222 St. —
Euclid, Ohio 44123

Owned & Operaied by Jim 1 ester

New Moms Need
More Help

by Fran DeWine

As the mother of eight, I
have learned a great deal
about what makes for a suc-
cessful childbirth and a
healthy baby. And — because
my eight childbirths have been
pretty widely spaced — I have
experienced first hand the kind
of medical care new mothers
have received in each of the
last four decades.

Today’s new mothers, and
their babies, are being moved
out of hospitals far faster than
a real concern for their health
would allow — often only 24
hours after giving birth. If you
talk to the doctors, they will
tell you that they are under a
great deal of pressure to keep
the new moms moving out of
the hospital door.

My husband, Mike DeWine,
is a member of the U.S. Senate
Committee investigating the
medical care of new mothers.
He and some of his fellow
Senators want to change the
law so that new mothers and
their doctors can determine
the length of the hospital stay
— forbidding HMOs and in-
surance companies to force
them out before 48 hours
without their consent.

Of course, a mother may
want to leave sooner, and
that’s fine.

There’s one thing I need to
make clear before going any
further. The doctors and
nurses who take care of our
young mothers and their
babies are the very best in the
world — true professionals
with the best combination of
competence and compassion.

Based on over a quarter cen-
tury’s worth of experience, I
think we should start putting
the same kind of investment in
post-natal care that we have
made in pre-natal care.

That may mean mothers stay
in the hospital a bit longer —
or it may mean we have to take
better care of them when they
get home. But one thing’s
clear: We have to make some
changes.

Benefit Bake Sale

The Slovene Home for the
Aged Auxiliary is conducting a
‘‘Silent Bake Sale’’ during the
month of November.

The SHA Auxiliary, since
1975, has supported the SHA
residents’ personal and social
needs through volunteer
services, card parties, bingo,
raffles, arts, crafts, bake sales
and the like.

A ‘‘Silent Bake Sale’’ is a
fund-raising project in which
cash donations are made in
lieu of actually providing bak-
ed goods for sale.

Isn’t this a great idea? You
don’t purchase any ingre-
dients, grease any pans, mess
up your kitchen or deliver the
baked goods. There is no work
involved — just make your
check to SHA Auxiliary, and
send it to: Emilee Jenko, 6412
St. Clair Ave., Cleveland, OH
44103.

If you have questions call
Emilee at 431-6224,

Great Winter
Warmer:

TURKEY THIGHS

with ORANGE SAUCE

A tangy, slightly sweet sauce
is the flavor accent. Serve this
dish with a crisp green salad.

2 turkey thighs or drum-
sticks (about 2 to 3 1b.)

1/2 tsp. paprika

1 medium onion, sliced

3/4 cup orange juice

2 tbsp. brown sugar

1 thsp. cornstarch

1/2 tsp. ground ginger

2 tbsp. chopped fresh
parsley

Salt and pepper

In a 9x13-inch glass baking
dish, place turkey thighs, skin
side up. Sprinkle with paprika
and arrange onion slices over
turkey. In a small bowl, com-
bine orange juice, brown
sugar, cornstarch, ginger and
parsley; mix well. Pour sauce
evenly over turkey; cover and
bake in a 350°F oven 1-1/2
hours, basting twice, until
thighs are tender and juices
run clear when tested with a
knife. Season with salt and
pepper to taste.

BEST EVER
TURKEY CHILI
This tasty chili is sure to
warm you up on a cold winter
night. It’s a snap to prepare!
1 Ib. ground turkey
1 medium onion, chopped
1 clove garlic, minced
1/2 cup chopped celery
I can (28 oz.) tomatoes
1 can (5-1/2 Iz.) tomato
paste
I tbsp. Worcestershire sauce
1 tbsp. chili powder
1 tsp. EACH paprika and
cumin
I can (19 o0z.) red kidney
beans, drained
In a iarge non-stick skillet,
combine turkey, onion and
garlic. Cook over medium
heat 10 minutes, stirring and
separating turkey as it cooks.
Add celery, tomatoes, tomato
paste, Worcestershire sauce,
chili powder, paprika and
cumin. Bring to a boil, reduce
heat and simmer 20 to 25
minutes, stirring occasionally
to break up tomatoes. Add
kidney beans, cook 5 minutes
longer to heat through.

TURKEY AND
MUSHROOM BURGERS
The perfect party food.
Serve them on toasted kaisers
garnished with the “‘works.”

1 Ib. ground turkey

1-1/2 cups finely chopped
mushrooms

1/2 cup fine soft bread-
crumbs

1/2 tsp. EACH thyme and
tarragon
1/4 tsp. EACH salt and
pepper

Pinch nutmeg

In a bowl, combine ground
turkey, mushrooms, bread-
crumbs, thyme, tarragon, salt,
pepper and nutmeg; mix well.

Divide mixture into 4 to 6
portions and shape into pat-
ties. Place burgers on greased
grill 6 inches from heat over
medium—hot coals. Cook 6 to
8 minutes per side or until
meat is no longer pink inside.

pes

SPIFFED-UP SCRAMBLED
EGGS

Choose either apple or
potato to stir into this tasty
morning starter.

1/4 Ib. turkey breakfast
sausage

1/2 cup chopped onion

1 cup unpeeled, chopped
apple (such as Red Delicious
or Granny Smith or 1 medium
potato, chopped

6 eggs

2 Thsp. milk

1/4 tsp. salt

1/4 tsp. dry mustard

Dash pepper

Snipped fresh parsley

In a large skillet cook
sausage till no longer pink.
Remove from skillet. Drain.

Reserve 1 tablespoon of pan
drippings

tadd ol it

Perkins ™
Restaurant

22780 Shore Center Dr.
Euclid, Ohio 44123
216-732-8077

Operated by Joe Foster

necessary). In reserved dripp-
ings cook onion over medium
heat about 4 minutes or until
tender. Add potato, if using.
Cook and stir over medium-
high heat for 4 to 5 minutes or
until potato is tender, stirring
constantly. Stir in cooked
sausage.:

Meanwhile, beat together
eggs, milk, salt, mustard, and
pepper. Pour over sausage
mixture. Cook, uncovered,
over medium heat without stir-
ring till mixture begins to set
on bottom and around edge.

Using a metal spatula, lift
and fold partially cooked egg
mixture so uncooked portion
flows underneath. Continue
cooking about 4 minutes or till
eggs are cooked throughout
but still moist. Stir in apple, if
using. Sprinkle with snipped
parsley. Serve immediately.

* Adult Day Care
* Respite Care
* Alzheimer Care

The Country Place.
It feels like home.

We offer the highest quality nursing
care and rehabilitation services in a
homelike, scenic setting. And we're
conveniently located just off I-90.

* Short- & Long-term Nursing Care & Rehabilitation
* Physical, Speech, and Occupational Therapy

* Social and Recreatjonal Programs
*» Medicare and Private Insurance Accepted

Wickliffe Country Place

""The Community of Caring"'

1919 Bishop Rd. * Wickliffe, Ohio 44092
(216)944-9400

Shore Center Beverage and Liquor
22808 Lake Shore Blvd.

Euclid. Ohio 44123

731-6886

Dekuyper Peachiree Schnapps

All Pepsi Two liter Products

Tropical Freezes All Aavors

$8.99 1.0 Lirer
21% aAlc/vol. + 1ax

89 + wx
$1.66 each + mnx

Various Imported Domestic Wines
Ohio Super Lottery & Instant

Open from 9:30 till 8:00 Monday - Saturday
(Located in Lake Shore Plaza, next to S.S. Lounge)
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Pobuda za odvzem drzavljanstva do 170.000
Neslovencev razburja javnost — Konéno naj
bi se na referendumu odlo¢ili vsi drzavljani

V zadnjem ¢asu je najbolj vroda tema
politi¢nega razpravljanja pobuda dveh par-
lamentarnih poslancev (to sta samostojni po-
lanec Marjan Polj$ak in poslanec SLS Stefan

~Matus) za razpis referenduma, na katerem bi

drzavljani Slovenije glasovali o tem, ali naj
se 170.000 sedanjim drZavljanom odvzame
drzavljanstvo. Gre za tiste Neslovence, ki so
drzavljanstvo dobili po 40. ¢lenu zakona o
drzavljanstvu.

Po sedanjem postopku je treba zbrati
najmanj 40.000 podpisov drZavljanov, ki s
svojimi podpisi zahtevajo razpis referendu-
ma. Zbiranje podpisov je sedaj v teku. Par-
lament je zadevo o ustavnosti same pobude
izro¢il Ustavnemu sodiscu.

Proti pobudi so seveda levi¢arske stran-
ke, ki bi izgubile vecje §tevilo zanesljivih vo-
lilcev na prihodnjeletnih drZzavnozborskih
volitvah, vendar so proti tudi mnogi iz vrst
desnosredinskih strank. Odloéno proti odv-
zemu drZavljanstva je tudi Katoliska cerkev
(izjava Komisije Pravi¢nost in mir je na str.
13 danasnje AD).

Tisti, ki podpirajo pobudo za odvzem
drzavljanstva menijo, da so bila drzavljan-
stva podeljena prelahkotno, posebno v pri-
merjavi s pogoji za pridobitev drzavljanstva,
ki so jih postavili kasnejsi zakoni (med njimi
10 let bivanja v Sloveniji, znanje slovens¢i-
ne itd.). Iz porocila v Slovencu 28. oktobra
citiramo nasprotno argumentiranje:

»Vendar pa so predvsem poslanci ZLSD
in tudi minister za notranje zadeve Andrej
Ster (SKD) opozorili na dejstvo, da je leta
1991 kar 170.946 pripadnikov drugih narod-
nosti nekdanje Jugoslavije dobilo moZnost
za pridobitev slovenskega drZavljanstva pod
posebno ugodnimi pogoji zaradi izjave o do-
brih namenih. To je podpisala takratna
skupi¢ina in vsako njeno spreminjanje ter
odvzemanje pridobljenih pravic ne bi pome-
nilo le poseganja v ve¢ ustavnih ¢lenov, am-
pak bi pred svetom pomenilo tudi sramoto,
¢e§ da se Slovenija ne drZi svojih obljub.
Minister Andrej Ster je 3e dejal, da je od

VESTI 1Z SLOVENIJE

170.946 oseb kar 80.000 pripadnikov bosen-
ske narodnosti, 60.000 Hrvatov, 23.000 Sr-
bov, 5.000 Crnogorcev in 5.100 Makedon-
cev. Hkrati pa je omenil, da 40. ¢len ocitno
ni tako slab, e ga celo posebna komisija pri
Svetu Evrope daje za vzgled in model drugim
drzavam, na primer Rusiji.«

V odgovoru je poslanec Sasa Lap iz Slo-
venske nacionalne desnice trdil, da je bila
podelitev drzavljanstva Neslovencem izsilje-
na s strani komunistov in drugih levicarjev:

»Po Lapovem mnenju so soglasje za
takSno odlo€itev od Demosa izsilili takratni
socialisti, komunisti in anarholiberalci. Pre-
varali naj bi takratno skupi¢ino in slovensko
javnost s podatki MNZ (= ministrstva za
notranje zadeve), da bo na lahek nadin (za
600 tolarjev) pridobilo drzavljanstvo le
16.000 oseb, pozneje pa jih je bilo kar 10-
krat vec.

Na drugi strani pa je vecina poslancev
trdila, da je pobuda za odvzem drZavljanstva
sporna z vidika pravne drzave, saj je v na-
sprotju z nafelom ustavne listine, pa tudi z
ustavno prepovedjo odvzema pridobljenih
pravic, retroaktivne veljave pravnih aktov,
spodbuja pa tudi k nestrpnosti in manjsa
ugled drZave v svetu.« (Slovenec, 28.10.95).

— Krajse vesti —
* Bojan Adami¢ umrl — Pretekli petek je
v 84. letu umrl Bojan Adamié, nestor slo-
venske zabavne glasbe, skladatelj in dirigent.
Adami¢ je kot umetniski vodja oblikoval

plesni orkester RTV Slovenija in bil eden vo-
dilnih ustvarjalcev filmske glasbe.

® Letna inflacija pod 10% — Statistiéni
urad Slovenije je objavil podatke, ki kaZejo
na 9,3-odstotno rast inflacije od lanskega
oktobra. Skupna rast cen na drobno v tem
letu (od januarja do konca oktobra) je 6,5-
stotna, cen Zivljenjskih potrebs¢in pa 6,4-
odstotna. Inflacija na letni ravni v petnajstih
drzavah Evropske zveze je bila 3,1-odstotna,
torej priblizno 3-krat niZja od slovenske.

* Na pogrebu Rabina — Slovenski pred-
sednik Milan Kucan se je udelezil v Jeruzale-
mu pogreba od atentatorja ubitega izraelske-
ga premiera Rabina.

V sredo, 1. novembra, ob leto3njem dnevu mrtvih, je ZdruZenje ob lipi sprave pripravi-
lo komemorativno slovesnost, na kateri so se poklonili Zrtvam bratomorne vojne. Foto

je iz Slovenca pretekli tetrtek, 2. novembra.

Iz Clevelanda in okolice

Bogat konec tedna—
V soboto in nedeljo bo kar

_ve€ prireditev v nasi skupnosti.

Naj jih na kratko zopet ome-
njamo:

V soboto ima Belokranjski
klub martinovanje v SND na
St. Clairju. Pokli¢ite 481-3308
ali 289-0843 za rezervacije.

Isti vefer praznuje pevski
zbor Jadran 75-letnico v SDD
na Waterloo Rd. Za vstopnice
(vecerja, koncert in ples), po-
klicite 951-1694.

To soboto bo Oltarno drus-
tvo pri sv. Vidu prodajalo kro-
fe in sicer od 8h zj. dalje, v
drustveni sobi.

To nedeljo dop. ob 11h bo v
cerkvi sv. Vida masa ob 100.
obletnici rojstva Franka J.
Lauscheta, nato bo obed v av-
ditoriju sv. Vida, na katerem
bo glavni govornik guverner
Voinovich. Vstopnice za obed
(samo v predprodaji) rezervi-
rate, Ce pokliete Zupniie na
361-1444 ali pisarno AD na
431-0628.

Romarjem v Lemont—

Vsi, ki so se prijavili za ro-
manje v Lemont, naj bodo v
soboto, 18. novembra, na par-
kalis¢u pri fari sv. Kristine na
E. 222 cesti v Euclidu ob 6.30
zjutraj, ali pa nasproti Bara-
govega doma na St. Clair Ave.
ob 6.45 zjutraj. Vrnitev bo v
ponedeljek, 20. novembra,
okoli enih zjutraj. Naproseni
ste: bodite toéni!

Novi grobovi

Marie Plevnik

Umrla je 85 let stara Marie
Plevnik, rojena Ulcar, vdova
po Josephu, sestra Alyce Fike
(Ze pok.), svakinja Pauline
Burja, Alice Kogoy in Betty
Kazen. Pogreb bo jutri, v pe-
tek, iz Zeletovega zavoda na
E. 152 St. dop. ob 9.15, v cer-
kev sv. Roberta ob 10. in od
tam na Kalvarije pokopaliice.
Ure kropljenja bodo danes
pop.od 2.do S.inzv.od 7. do
9.

Peter L. Srnovrsnik

Dne 4. novembra je v Lake-
West bolni$nici umrl 80 let sta-
ri Peter L. Srnovrsnik, moZ
Margaret, roj. Stefanko, oce
Petra, Paula in JoAnn Bal-
dree, 8-krat stari ole, 2-krat
prastari oce, sin Ze pok. Petra
(ve¢ kot 30 let orglar pri cerkvi
sv. Vida) in Josephine, zapo-
slen kot strojnik pri White
Motors, do svoje upokojitve I.
1975, igralec harmonike od
mladih let in ustanovil in vodil
ved let Pete Srnicks Band, v
50ih letih nastopal na televizij-
ski oddaji Polka Varieties v
Clevelandu. Pogreb je bil 8.
novembra s sv, ma$o v cerkvi
sv. Marije Magdalene.

(¢alje na str. 15)

Sestanek MZA—

Misijonska znamkarska ak-
cija vabi na sestanek, ki bo v
ponedeljek, 13. novembra, ob
7. uri zveCer v 3olski dvorani
pri Mariji Vnebovzeti. Sode-
lavei in prijatelji misijonov
iskreno vabljeni.

Obisk—

Na obisku pri Slovencih v
Clevelandu bosta od 20. do 23.
novembra dr. Peter Vencelj,
drZavni sekretar za Slovence v
zamejstvu in v tujini, in dr.
Ernest Petri¢, veleposlanik
Slovenije v ZDA. Castni kon-
zulat RSlovenije pripravlja
sreCanje z njima, ki bo v pone-
deljek, 20. novembra, ob 7.30
zv. v Solski dvorani pri Mariji
Vnebovzeti. Dr. Vencelj in dr.
Petri¢ bosta podala sploni
pregled sedanjega stanja v Slo-
veniji. Za podrobnejie poda-
tke v zvezi s tem uradnim obi-
skom, kli¢ite Castni konzulat
na (216) 589-9220.

Seja—

Zaradi Zahvalni dan prazni-
ka bo mese¢na seja Kluba upo-
kojencev v Nevburgu-Maple
Hts. Ze v sredo, 15. novembra,
pop. ob 1h v SND na E. 80 St.

Koncert Fantov na vasi—

Moski zbor Fantje na vasi
vabi na svoj koncert v soboto,
18. novembra, v SND na St.
Clair Ave. Prietek bo ob 7h
zv. Za rezervirane sedeZe oz.
mize, pokli¢ite Marka Jakomi-
na na 944-6997 ali Tom Slaka
na 381-7718. Vstopnice bodo
na voljo tudi pri vhodu na ve-
Cer koncerta. Dopis na str. 10.

Masa za Skofa RoZmana—

V nedeljo, 19. nov., ob 10.
dop. bo v cerkvi Marije Vne-
bovzete masa za ljubljanskega
Skofa dr. Gregorija RoZmana.
Tabor DSPB vljudno vabi na
udeleZbo te spominske mase.

Odli¢en koncert—

Preteklo soboto zveler je
zbor Glasbena Matica razvese-
lil Stevilne navzode goste z zelo
lepo pripravljenim koncertom
v SND na St. Clairju. Prva po-
lovica koncerta je bila posve-
Cena slovenskim, druga pa
angleSkim oz. amerifkim
skladbam.

Ob 85. obletnici—

Preteklo nedeljo je v SND
na St. Clairju Ameriska Do-
brodelna Zveza praznovala 85.
obletnico svoje ustanovitve.
Pocas¢eni so bili ¢lani in &lani-
ce ADZ, ki letos dopolnjuejo
50 neprekinjenih let v njenih
vrstah, zelo lepo je o svojem
nedavnem obisku Slovenije
govoril Skof A. Edward Pevec.
Prodaja peciva—

Oltarno drudtvo fare Marije
Vnebovzete bo imelo prodajo
krofov in peciva v soboto, 18.
novembra, od 9. ure dalje, v
Solski dvorani. Naslednji dan
ima fara svoj jesenski festival.
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Vec kot 1200 let zive navzocnosti
Cerkve na Slovenskem

Franci Petri¢, Ljubljana

Kri¢anstvo je na danalnjih
tleh Slovenije izpri¢ano z izko-
paninami Ze ob koncu 2. stole-
tja. Na ozemlju Slovenije so
bile takrat 3kofije: Poetovio
(Ptuj), Celeia (Celje), Emona
(Ljubljana) in $e nekaj drugih.
Slovenski predniki so se s kr§-
Eanstvom prvié srecali ob sta-
roselcih. Pokristjanjevanje
Slovencev se je zafelo Ze v 6. in
7. stoletju (znani so poskusi
sv. Kolumbana, sv. Amanda
in drugih misijonarjev).

Leta 745 se je karantanski
knez Borut odloc¢il za kritan-
sko vero, da je dobil pomo¢
zoper Obre. Borutov sin Go-
razd in netak Hotimir sta se
kot talca dala krstiti v bene-
diktinskem samostanu na oto-
ku Chiemskega jezera na Ba-
varskem.

Za Borutom je zavladal
knez Gorazd, za njim pa Hoti-
mir. V tem ¢asu je Karantanija
v celoti sprejela kri¢anstvo. S
sprejemom kri¢anstva smo
Slovenci postali del velike dru-
Zine evropskih narodov.

Sprejem in utrjevanje
kritanske vere

Pokristjanjevali so misijo-
narji iz Salzburga in Ogleja (ta
je bil zaradi notranjih sporov v
prvem obdobju manj dejaven).
Kot poro¢a Conversio Bagoa-
riorum et Carantanorum, je
salzburski $kof Virgil misijon-
sko poslanstvo usmeril na Ka-
rantanijo in Panonijo. Njegov
posebni poslanec pokrajinski
§kof Modest (umrl ok. leta
763) si je za misijonsko sredi-
§¢e izbral Gospo Sveto.

Nova vera se je ljudem pri-
ljubila in je tudi upor poganov
po Hotimirjevi smrti ni uni¢il.
Zdi se, da je upor bolj veljal
tuji nadvladi kakor pa kri¢an-
stvu.

V pokristjanjevanje Sloven-
cev so bile vklju¢ene tudi bene-

diktinske opatije ob robu slo-
venskega ozemlja: Salzburg,
Molzbichl, Innichen (769),
Kremsmiinster (777), Stivan
ob Timavi, MoZac in RoZac.

Po dogovoru, ki sta ga leta
796 sklenila salzburski Skof
Arno in oglejski patriarh Pav-
lin II., je reka Drava postala
meja med salzburiko in oglej-
sko Skofijo. Leta 811 je dogo-
vor potrdil tudi Karel Veliki.
Slovenci so se v teh mejah ver-
sko, narodno in kulturno obli-
kovali skoraj tiso¢ let.

Drugo podroéje, pomemb-
no za zgodovino krifanstva
med Slovenci, je Spodnja Pa-
nonija. To je zaznamovalo de-
lovanje bratov Cirila in Meto-
da. Na pritisk nemskih misijo-
narjev sta se morala umakniti
iz Moravske in sta prisla leta
866 k spodnjepanonskemu
knezu Koclju.

Ob izrazito verskem poslan-
stvu sta Ciril in Metod s preva-
janjem bogosluZznih knjig iz-
boljsala tudi pisno kulturo.
PapeZza Hadrijan II. in Janez
VIII. sta potrdila slovansko
bogosluZje, vendar so po Me-
todovi smrti leta 885 nemski
gkofje izgnali njegove udence
in spet uvedli bogosluZje v
latinskem jeziku. Kr3canstvo
in kulturni razvoj sta na tem
podroéju zamrla ob prodoru
MadZarov v Panonsko niZino.

Obdobju misijonskega delo-
vanja med Slovenci je sledilo
njegovo utrjevanje. Od sredi-
ne 10. do konca 11. stoletja se
je na tem ozemlju izoblikovala
mreZa Zupnij, nadzor nad nji-
mi pa so zaradi oddaljenosti
skofijskih sredis¢ prevzeli arhi-
diakoni.

V ta &as sodi nastanek Bri-
#inskih spomenikov, najstarej-
Sega slovanskega in slovenske-
ga pisanega dokumenta. Na-
stali so sredi 9. stoletja, napi-

(dalje na str. 12)

Fantje na vasi vabijo — IZ SRCA

CLEVELAND, O. — Mogki zbor Fantje na vasi je posnel Ze dru-
go kaseto pesmi. Naslov so ji dali IZ SRCA in bo izdana itudi v
obliki uporabno trajne in CistejSe kompaktne ploi¢e oziroma
»compact disc« ali CD. Z naslovom Zelijo Fantje na vasi pojasniti
svojim poslusalcem, zakaj pojejo, zakaj si prizadevajo sodelovati
pri ohranjanju ne le pesmi, marvet tudi tiste SirSe slovenske dedi-
5¢ine, ki so jo podedovali od svojih starSev. Pojejo pac iz ljubezni
za to dedi3¢ino, ki se jim je pribliZevala in postala njihova ob njih
sodelovanju v od prej$njih rodov ustvarjeni slovenski skupnosti.
Z najnovejdo kaseto oz. kompaktno plos¢o Fantje na vasi Zelijo,
da bodo stiki med njimi in vsemi ljubitelji slovenske pesmi in petja
postali Se tesnejsi, prisrénejsi.

Nova kaseta-kompaktna ploi¢a 1Z SRCA bo prvié predstav-
ljena javnosti na koncertu Fantov na vasi, ki bo v soboto, 18.
novembra, v Slovenskem narodnem domu na St. Clair Avenue.
Vrata v veliko dvorano SND bodo odprta Ze ob 6h zvécer, koncert
sam pa se bo pricel ob sedmih. Vstopnina za koncert je $8, vendar
vstopnine ne bo za mlajse ¢lane, tiste do 14. leta starosti. Zanje bo
vstop prost. Tisti, ki se zanimajo za rezervirane sedeZe oz. mize,
lahko pokli¢ejo ali Marka Jakomina na 944-6997 ali pa TomaZa
Slaka na 381-7718. Vstopnice za nerezervirane sedeZe bodo na vo-
ljo pri vhodu v dvorano na vefer koncerta. Po koncertu bo za
zabavo in ples igral Alpski sekstet.

Pridite na koncert Fantov na vasi 18. novembra. Na koncertu
pa si kupite tudi novo kaseto/kompaktno ploso IZ SRCA. Z njo
boste pa¢ imeli pri roki »koncert« Fantov na vasi kadar koli si ga
boste Zeleli. Ur.

Zvestoba krs¢anskim nacelom

Prof. Alojzij Gerzini¢ — osemdesetletnik

Ljubljana — Prof. Alojzij
Gerzini¢ zZivi Ze skoraj petdeset
let v Argentini, a je zaradi svo-
jega kulturnega dela slovenski
emigraciji po vsem svetu do-
bro znan.

Rojen je bil 11. junija 1915
v Ljubljani. Nekaj Casa je Zivel
tudi v Celju in Mariboru. Po
osnovni $oli in gimnaziji se je
vpisal na slavistiko, kjer je
tudi diplomiral. Poleg tega pa
je §tudiral klavir, harmonijo in
kompozicijo. Bil pa je eden vr-
hunskih Sahistov v Sloveniji.

Prisla je okupacija in revo-
lucija. Profesor je o svoji med-
vojni odlo¢itvi zapisal:

»wLeta 1941 so mi prinesli
Stevilko glasila Proletarec,
prvo in zadnjo. Hitro sem spo-
znal, da je v ozadju komuni-
zem, ki sem ga zmerom sovra-
zil. Navduleno sem sprejel
§kofovo obsodbo OF. V pre-
pri¢anju, da je komunizem sa-
tanski nauk in organizacija,

PRATIKA 19%
in kartice
za bozi¢na voscila

CLEVELAND, O. - Slovenska
pisarna sporoca, da je prejela
od celovike Mohorjeve druzbe
Pratike za leto 1996. Knjiga
vsebuje 157 strani pouénega
branja, stane pa $5.50 (za
postnino dodajte $1).

Na zalogi so Ze tudi kartice
za boZi¢na voscila. Te kartice
imajo slovensko besedilo in
ved vrst lepih naboZnih moti-
vov. Posamezna kartica stane
70 centov. Posljemo jih tudi
po posti, vendar morate doda-
te za postnino.

Slovenska pisarna je odprta
vsako soboto in nedeljo od 9.
dop. do 1. pop. Kartice in Pra-
tike pa lahko dobite vsak dan
od 3. ure popoldne v Barago-
vem domu (zadnja vrata).

Za narocila po posti:

Slovenska pisarna

6304 St. Clair Ave.,

Cleveland, OH 44103
Ivanka Vidmar

me je potrdil v Krizankah na
neki rekolekciji kanonik dr.
Kralji¢. Odslej sem bil priprav-
ljen vse storiti, da zatremo OF
in njeno delo.«

Profesorsko sluzbo je zacel
v Kocevju, nadaljeval pa v
Ljubljani. Leta 1944 se je pri-
javil k domobrancem. Od3el je
v Jadransko Primorje, kjer je
skupaj z dr. Kacinom vodil te-
taj za slovenske ucitelje, ki so
diplomirali na italijanskih za-
vodih.

V zacetku 1945 je zacel or-
ganizirati slovensko 3olstvo na
Trzaskem, kjer je jeseni istega
leta nadaljeval pod zaveznisko

Prof. Alojzij Gerzini¢

vojasko upravo. Po zaupnem
sporo€ilu, da je KPJ dolotila
njegovo likvidacijo, se je uma-
knil v italijansko begunsko
taboriice Servigliano, potem v
Senigallijo, leta 1948 pa Cez
morje v Argentino. Pouceva-
nje na begunskih gimnazijah v
obeh taboris¢ih mu je ostalo v
najlep§em spominu, prav tako
pa tudi njegovim ugencem.

V Buenos Airesu je bil uslu-
Zbenec pri knjiznih zaloZbah
Ateneo in Kapelusz. V obeh je
bil znan po izrednem poznanju
svetovine literature in prevo-
dih iz nem3¢ine, francos¢ine in
anglei¢ine. Istoasno je pouce-
val na slovenskem srednje3ol-
skem tetaju, seveda brezplac-
no.

Vse to je le drobec profesor-
jeve dejavnosti, saj se je udej-
stvoval poleg tega tudi kot ese-
jist, literarni kritik, glasbenik,
kulturni organizator in cerkve-
ni sodelavec.

Naj omenimo nekaj njego-
vih del. Na Trzaskem je sku-
paj s profesorjem Beli¢i¢em in
Jevnikarjem napisal utbenik
Zgodovina slovenskega slov-
stva, v emigraciji knjiZici Pre-
gled svetovne knjizevnosti ter

(dalje na str. 11)

’

Slovenstvo v ameriskih obzorjih

Neodvisnost ZDA 190 let,
pokristjanjenje Slovencev 1200 let

Josip Felicijan, SLOVENSTVO IN PRVA USTAVA ZDA, Slo-
vensko bibiliofilsko drustvo Ljubljana, 240 strani.

LJUBLJANA (Druzina, 29.10.1995) — Starodavna zgodba o
ustoli¢evanju korogkih vojvod je sluZila Thomasu Jeffersonu kot
»eden izmed splosnih zakonov, na katerih je utemeljeval zahtevo
Ameri¢anov za neodvisnost«. Tako je zapisani na eni izmed strani
obsezne knjige dr. Josipa Felicijana, ki je v teh dneh prisla med
Slovence po zaslugi Slovenskega bibliofilskega drustva.

Kdo je bil Jefferson in kdo Felicijan?

Prvi je bil pravnik in drZavnik ZDA, avtor prve drZavne usta-
ve moderne demokracije oz. Deklaracije o neodvisnosti, v letih
1801 do 1809 pa tretji predsednik ZDA. Ob pisanju tega besedila
je uporabil »Sest knjig o republiki«, dela francoskega pravnika,
profesorja in publicista Jeana Bodina (1530—1596), v katerih je
omenil obred ustoli¢evanja koroskih vojvod kot primer (»da mu
ni para«) izrazitega demokrati¢nega misljenja; Bodin je bil prvi,
ki je vnesel porotilo o ustoli¢evanju v politié¢no filozofijo. Drugi,
Felicijan, profesor za renesan¢no zgodovino v Clevelandu, je v tej
knjigi utemeljeval, da se je Deklaracija o neodvisnosti ZDA
(1776) — imenovana tudi kot Jeffersonova ustava — porajala na
idejnih temeljih pogodbene teorije, zbranih in utemeljenih v Bodi-
novi Republiki.

Felicijanova knjiga ohranja na svojih straneh mnogo prese-
necenj. Na prvi polovici knjige je predvsem beseda o Deklaraciji
neodvisnosti, v drugi (od 126 naprej) pa, kot je sporoéilnost vse-
bovana Ze v samem naslovu: Slovenija in Slovenci. Ta razdelek je
%e posebej zanimiv zaradi svojevrstnega strnjenega pogleda na
slovensko preteklost od BriZinskih spomenikov prek znamenitih
kulturnih, prosvetljenskih, verskih osebnosti — torej od davnih
¢asov (Trubar, Dalmatin, Pohlin, Japelj, Zois, Kopitar, Baraga,
Korosec in drugi) do naSih dni; zaznamovan je s svetovljansko
razgledanostjo pristnega Slovenca. Obsezno knjigo koncuje raz-
delek »Pripomb k slovenski izvedbi dela«. ce



AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 9, 1995

11
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Inititut za novej$o zgodovino

Kljuc¢ne znacilnosti slovenske politike

II. nadaljevanje

Tovrstna politika je neizo-
gibno vodila v konflikte in Ju-
goslavijo Ze nekaj let po nje-
nem nastanku razdelila v dva
nasprotujoa si dela: na eni
strani nekdanjo Kraljevino Sr-
bijo (in delno Crno goro), kjer
je imelo srbsko videnje jugo-
slovanstva vetinsko oporo, na
drugi jugoslovanske pokrajine
nekdanje avstroogrske monar-
hije, v katerih so §e naprej naj-
vel simpatij uzivale ideje fede-
ralizma in narodnega avtono-
mizma. Centralizmu in srbski
dominaciji se namre¢ niso upi-
rali samo Hrvati in Slovenci,
temve¢ tudi Muslimani v Bosni
in Hercegovini, Makedonci,
Albanci, del Crnogorcev in
celo »precanski« Srbi.

Narodno-politi¢ne in kul-
turnozgodovinske delitve so 3e
poglabljale gospodarske razli-
ke, pri ¢emer so slovenske in
hrvaske dezZele, ki so do leta
1918 spadale v slab3e razviti
habsburski jug, po letu 1918
pa paradoksalno postale naj-
razvitej8i del nove jugoslovan-
ske drZave.

Tako je nasilna usmeritev k
poenotenju integracije procese
ovirala in ne pospeSevala,
hkrati pa v razmerah ponav-
ljajofih se kriz in napetosti
prepreievala oblikovanje
enotnejse zavesti drZavne pri-
padnosti, ki bi lahko tekmova-
la z etni¢no/narodno identifi-
kacijo. V tridesetih letih se je
pri vseh jugoslovanskih naro-
dih stopnjeval ob&utek naro-
dne ogroZenosti, pri nekaterih
(Hrvati) pa so se mnoZili poja-
vi nacionalne nestrpnosti in
celo skrajnega ekskluzivizma.

Centralizem je torej naletel
Ze v dvajsetih letih na mo¢an
odpor: hrvaski republikanci se
vse do leta 1925 sploh niso
udeleZevali parlamentarnega
dela in so svojo politiko spre-
menili Sele po hudih pritiskih
na Stjepana Radi¢a. Na Slo-
venskem so centralisti¢ni rezim
podpirali liberalci, jugoslo-
vansko usmeritev pa tudi soci-
alisti, medtem ko je najvedja
slovenska stranka, Slovenska
ljudska stranka - z glavno soci-
alno oporo v kmetu - prisegala

13. OBLETNICE MOJEGA
LJUBLJENEGA ATA

ANTON DEBEVC

Umrl 10. novembra 1982.
Zalujoéa:

Julia Grabel$ek — hé&erka.
Geneva, Ohio, 9. novembra 1995,

v letih 1929-1955

na avtonomizem in se v tej tez-
nji takti¢no povezovala na vse
strani (leta 1922 na volitvah v
Ljubljani celo s komunisti).

Leta 1925 je Stjepan Radic¢
spremenil svoje stalis¢e do
Beograda in stopil v vlado,
vendar se hrvatskim politiénim
ciljem ni odpovedal. To je na-
petosti na vsedrzavni ravni Se
zaostrilo. Dr. Anton Korosec
je z vstopom v vlado leta 1927
dejansko dosegel napredek v
boju za slovensko avtonomijo
in obema slovenskima uprav-
nima enotama (»oblastema)
zagotovil nekaj avtonomnih
pravic. Toda vladne krize so si
sledile druga za drugo in po
streljanju v skups¢ini junija
1928, ki je med drugimi zahte-
valo tudi Zivljenje Stjepana
Radica, je kralj Aleksander 6.
januarja 1929 proglasil dikta-
turo.

Sestojanuarska diktatura je
pomenila korak naprej v jugo-
slovanskem pritisku k poeno-
tenju: narodi so izginili celo iz
imena Jugoslavije, iz ufbeni-
kov so se morala umakniti po-
glavja, ki so poudarjala naro-
dne posebnosti in teZnje, uki-
njene so bile stranke in nato -
po postopni obnovitvi politi¢-
nega Zivljenja v prvi polovici
tridesetih let - oblikovane vse-
jugoslovanske volilne liste, ki
so imele vsedrZavno, jugoslo-
vansko »nacionalno« naravo.

Zakon o novi upravno-
administrativni ureditvi Jugo-
slavije z dne 3. oktobra 1929 je
uzakonil ustanovitev devetih
banovin (osem med njimi je
bilo poimenovanih po rekah);
vse banovine, z izjemo Drav-
ske, so delile etni¢ne prostore
in skupine, Srbi pa so bili kar v
Sestih med njimi v vedini.

Dravska banovina je bila
edina, ki je v svoje meje vklju-
Cevala ves narod, saj so v njej
z izjemo dela Bele krajine Zive-
li vsi jugoslovanski Slovenci
(leta 1931 pa je dobila tudi
Belo krajino). Po mnenju ne-
katerih zgodovinarjev naj bi
bila to nagrada KoroScu za
njegov vstop v vlado diktatu-
re. Septembra 1931 je dobila
Jugoslavija novo ustavo, ki jo
je oktroiral kralj. Ta je sicer
zagotavljala posamezne poli-
titne in socialne svobo3Cine,
vendar je obenem pravno utr-

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172
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jevala centralizem, ki je bil vz-
postavljen z diktaturo.

Kraljeva diktatura z ideolo-
gijo okrepljenega jugoslovan-
skega unitarizma je na Sloven-
skem nacela Se poslednje, iz
Casa zdruZevanja preostale ilu-
zije in pred slovensko razumni-
Stvo in politi¢ne voditelje po-
stavila zahtevo po doloénejsi
opredelitvi slovenskega polo-
Zaja v Kraljevini Jugoslaviji.

Obcutek tragi¢ne ogroZeno-
sti je stopnjevalo tudi brezob-
zirno raznarodovanje Sloven-
cev v zamejstvu. Z odlogitvijo
tajnikov faSistine stranke v
obmejnih pokrajinah v Trstu
leta 1927 so bila odprta vrata
politiki vsestranske italijaniza-
cije in faSizacije, s katero so
Slovenci v Italiji do zaletka
tridesetih let izgubili poslednje
narodnopoliti¢ne in kulturne
organizacije.

Le nekoliko boljSe so bile
razmere na avstrijskem Koro-
Skem: tu je Se obstajalo utra-
kvisti¢no Solstvo, Slovenci so
ohranjali kulturno-prosvetna
drustva, toda hkrati je neusmi-
ljeno rastel poneméevalni pri-
tisk.

PoloZaj Slovencev v Italiji
in Avstriji je bil tako dodaten
razlog za zaskrbljenost, ki je
spodbujala k prepri¢anju, da
se je slovenski narod s politiko
jugoslovanske drZavne in na-
rodne enotnosti znaSel v slepi
ulici in postal neposredno
ogroZen v svojem obstoju.

Ceprav je bilo slidati tudi

(dalje na str. 13)

ZVESTOBA

(nadaljevanje s str. 10)

Slovenci v preteklosti in seda-
njosti, dalje Boj za slovensko
Solstvo na Primorskem med
okugacijo in v prvih povojnih
letih, antologijo leposlovnih
del emigrantov 1945—60,
Dnevi smrtnikov in Zivljenje-
pis Skofa Gnidovca.

Iz angles¢ine je prevedel
Kralji¢evo knjigo Razmislja-
nje o Petru in Cerkvi. Zbral in
z opombami je opremil dela
prof. Ignacija Len¢ka, France-
ta Dolinarja in Rude Jurceca
(Se v pripravi). Nepregledna je
vrsta njegovih zapisov o kul-
turni dejavnosti v emigraciji,
samostojnih esejev in verskih
premidljanj. Na glasbenem
podrodju je uglasbil oratorij
Friderik Baraga, pripravil
spremno glasbo za vrsto gleda-
liskih predstav in spremljal na
klavirju vokalne skupine in
zbore.

Jubilanta zaznamuje velika
inteligenca, izobraZenost in
strokovnost. Obenem je bil
vedno dosledno zvest krican-
skim nacelom, delaven, skro-
men in globoko veren.

Ko se spominjamo njegove-
ga Zivljenjskega jubileja, mu k
njemu Cestitamo, obenem pa
izrazamo veliko hvaleZnost za
njegov zgled in delo in mu Zeli-
mo Se veliko lepih let!

B. R.
Drufina, 29.10.1995

Popravek k ¢lanku o zborovanju Druzbe
za slovenske Studije v Washingtonu, D.C.

NEW YORK, N.Y., 7. novembra 1995. — V &lanku »Zborovanje
DruZbe za slovenske Studije v Washingtonu, D.C. (26.-29. okto-
bra 1995)«, se je v zadnji Stevilki Ameriske Domovine od 2. no-
vembra prikradla neljuba napaka, ki jo popravljamo. Predavate-
ljica druge sekcije Society for Slovene Studies, posveéene proble-
matiki »Recepcije zahodnoevropskih modernisti¢nih tokov v slo-
venski knjiZzevnosti« (The Reception of West European Modern-
ism in Slovene Literature) in poeziji pesniSke zbirke Deveta dezela
(1917) Joze Lovrencita, je bila profesorica Lena M. Lendek z
Reed Collegea, Portland, Ore. Kot je znano, se prof. Lena
Len&ek Ze vrsto let ukvarja s problematiko slovenskega ekspresio-
nizma v zgodnjem pesni§kem ustvarjanju JoZe Lovrencica (1890-

1952).

R.L.L.

Janez Jan3a gost uglednih britanskih ustanov

O razmerah v Sloveniji tudi pikro

Pretekli teden je bil na obi-
sku v Angliji predsednik SDSS
Janez JanSa. Porodéilo, ki sle-
di, je izslo izpod peresa D.L.
oziroma Draga Lavrendica,
sodelavca BBC v Londonu, ki
je pred tedni bil na obisku v
ZDA in se sreCal z nekaterimi
posamezniki v Clevelandu in
drugih mestih. Ur. AD

London — Janez Jan3a je v
Londonu predstavil na trenu-
tke kar Zalostno podobo Slo-
venije, ko je govoril o nadalje-
vanju ¢e Ze ne komunizma, pa
vsaj oblasti, ki je v rokah nek-
danjih komunistov. Ti nadzo-
rujejo $e posebej gospodarstvo
in obéila. Pri tem se »spreobr-
njenci« okori§¢ajo z boga-
stvom, ki so si ga pridobili na
nepoSten nacin, predvsem z
lastninjenjem na podlagi Mar-
kovicevih reform. Pri tem naj
bi na varno oziroma v tujino
spravili priblizno 2,5 milijarde
dolarjev. Na papirju je Slove-
nija morda res zgled drugim,
vendar v praksi ni tako. Zako-
ni so sicer dobri, vendar se ne
izvajajo.

Ko je Janez Jan$a na ugled-
nem Kraljevskem inStitutu za
mednarodne stike skupini bri-
tanskih razumnikov nanizal
vrsto pikrih pripomb na racun
slovenske sedanjosti, so bili
nekateri zelo zafudeni. Zato
so ga vpra3ali, kako lahko na
primer uskladi svoje poglede z
ugotovitvami Evropske banke
za obnovo in razvoj, saj je

" prav v teh dneh objavila svoje

letno porodilo, v katerem hvali
slovenske politi¢ne, gospodar-
ske in druzbene dosezke.

Vendar taka vprasanja go-
sta iz Slovenije niso spravila v
zadrego. Odgovoril je, da ima
Slovenija res velike prednosti
pred drZavami iz nekdanjega
sovjetskega obmocja. Nekda-
nja Jugoslavija namre¢ ni ni-
koli pripadala sovjetskemu
bloku. Hkrati se je Slovenija z
osamosvojitvijo znebila viso-
kih izdatkov za jugoslovansko
vojsko in druge namene, od
katerih sama ni imela koristi.
Slovenija pa je izvedla tudi ne-
kaj dobrih reform.

»Kljub temu smo na pol
poti. Upamo, da bomo kmalu
prehodili tudi njeno drugo
polovico.«

Menil je, da »smo Slovenci
precej enotni glede bistvenih
vprasanj, vStevii drZzavno sa-
mostojnost, demokrati¢no
ureditev in naslonitev na Evro-
po«.

V Angliji so Jan$o poslusali
z zanimanjem, saj se tukajsnja
javnost Se Zivo spominja ne-
davne nadaljevanke z naslo-
vom Smrt Jugoslavije. Med
dokumentarnim gradivom je
prikazala tudi pogovore z Jan-
S0 in celo njegovo zasliSanje v
zaporu, ki ga je posnela skriv-
na policija in je film dobila
tudi BBC.

Margaret Thatcher, nekda-
nja britanska premierka, je
znana po tem, da je v zvezi z
balkanskim sporom Ze od vse-
ga zaCetka zagovarjala politi-
ko, ki jo zdaj vodijo Ameri¢a-
ni. Ob sreanju ji je poklonil
svojo knjigo, njeno pa je Ze
tako in tako imel. Vendar pa
Thatcherjeva ni mogla razu-
meti, kako lahko Jan3a nekda-
njim komunistom pripisuje
privrZenost trznemu gospodar-
stvu in zasebni lastnini, potem
ko so si napolnili svoje Zepe...

Jan3a se je v Angliji pojavil
v razliénih vlogah. Najprej je
nadaljeval pogovore z Laburi-
sti¢no stranko, s katero ga ve-
Zejo ideoloske podobnosti.
Tako se je seSel tudi z Dougla-
som Hoylom, predsednikom
poslanske skupine laburistov,
in z drugimi poslanci te opozi-
cijske stranke.

Nastopal je kot morebitni
¢lan prihodnje slovenske vla-
de, pri éemer se je sesel z neka-
terimi vodilnimi ljudmi pri bri-
tanskem zunanjem ministr-
stvu.,

In ker je tudi strokovnjak za
vojaSka vpraSanja, je bil 3e
Castni govornik na seji zname-
nitega Atlantskega sveta, na
kateri je poleg vrste drugih
vidnih vojaskih in politi¢nih
osebnosti iz zveze Nato govoril
tudi admiral William Crowe,
ameriski veleposlanik v Veliki
Britaniji.

Jan3a je na Kraljevem 3ol-
skem zavodu govoril o obram-
bnih vprasanjih v zvezi s Slo-
venijo in Balkanom, na uni-
verzi v Oxfordu pa se je seSel z
znanima zgodovinarjema Nor-
manom Stonom in Markom
Almondom.

Govoril je tudi na zborova-
nju britansko-slovenskega
drustva, kjer ga je zbranim
predstavil predsednik Keith
Miles. Jutri (5. nov.) naj obi-
skal 3e londonsko slovensko
katoliSko misijo in bil v njenih
prostorih pri masi, ki jo bo da-
roval tukaj$nji slovenski du-
hovnik Stane Cikanek.

Slovenec, i1.4.1995
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Veé kot 1200 let zive navzocnosti Cerkve na Slovenskem

(nadaljevanje s str. 10)

sani pa so bili konec 10. stole-
tja. Gre za pergamentne roko-
pise, ki vsebujejo obrazca o
splo3dni spovedi in homileti¢ni
opomin k pokori. Verjetno so
bili del popotnega pontifikala
nekega freisinikega §kofa (ti
so imeli ve¢ posestev na Slo-
venskem). Danes jih hranijo v
Miinchnu.

Severno od Drave je salz-
burdki nad$kof ustanovil tri
majhne Skofije: leta 1072 kr-
§ko, 1219 sekovsko in 1228
lavantinsko. Bile so povsem
odvisne od Salzburga in niso
vplivale na kulturno in versko
zivljenje Slovencev.

JuZno sta bili ob morju dve
stari §kofiji Koper in Trst, ki
sta imeli vpliv predvsem na oZ-
jem primestnem obmo¢ju.

Prekmurje je ta &as sodilo v
§kofiji Kalocsa in Vezsprem na
MadZarskem, od leta 1094 pa
pod Zagreb.

Sredi narodnega ozemlja je
bila ustanovljena 8kofija s se-
deZem v Ljubljani leta 1461
(leta 1462 jo je potrdil papeZ
Pij IL.). Bila je najvefja med
nastetimi, a Zal, ozemeljsko
razdrobljena.

Pomembno vlogo za versko,
kulturno, socialno in gospo-
darsko Zivljenje Slovencev so
imeli meniski redovi.

Na osrednjem slovenskem
ozemlju so bili pomembni zla-
sti cistercijani (v Sti¢ni leta
1136, Vetrinju 1142 in Kosta-
njevici 1234). Sredi slovenske-
ga ozemlja je bila leta 1140
ustanovljena benediktinska
opatija v Gornjem Gradu, ki
je leta 1461 sluZila za gmotno
osnovo pri ustanovitvi ljub-
ljanske Skofije.

Duhovno Zivljenje ljudstva
so poglabljali kartuzijani. Na
slovenskem ozemlju so bile
ustanovljene kar §tiri kartuzi-
je: Zite 1160, Jurkloster 1170,
Bistra 1255 in Pleterje 1403.

V mestih so Ze od zaCetka
13. stoletja navzodi minoriti in
dominikanci.

Tudi Zenski redovi so v tem
¢asu prisli na Slovensko (do-
minikanke v Velesovo, Stude-
nice, Radlje ob Dravi in Ko-
per; klarise v Mekinje, Koper,
Skofjo Loko, Ljubljano).

VaZno vlogo v slovenskem
prostoru so imeli tudi kriZniki,
ki so leta 1199 prisli v Veliko
Nedeljo, kasneje pa v Ljublja-
no in Belo krajino.

Za versko Zivljenje v sred-
njem veku so bile znadilne Ste-
vilne bratovi¢ine in cehi, na-
stajale so poboZne ustanove,
cerkvene podruZnice in bozje
poti. Poleg CeSfenja sv. Res-
njega telesa in Matere boZje so
postala posebnost sloven-
skegaverskega Zivljenja tudi
roma-nja.

Viharno obdobje pretistevanja
in razcvet katoliStva

V 15. in 16. stoletju so Slo-
vence moéno prizadeli turski
vpadi. Leta 1408 so Turki pr-
vi¢ prisli na slovensko ozemlje
(v Belo krajino). Ljudje so po-
stavljali obrambne zidove o-
krog cerkva in se za njimi bra-
nili pred napadi sovraZnika.

To je bil tudi ¢as velikih na-

ravnih nesre¢ in drugih preiz-
kuSenj. NiZja duhovitina je
bila slabo izobraZena, ljudstvo
zbegano,
uporni$ko razpoloZeno. Na-
stale so zanesenjaSke druzbe
(bicarji, zamaknjenci, Stiftar-
ji), ki so se izmikale cerkvene-
mu vodstvu. Kmecki upori za-
radi hudih tlak in trpljenja
preprostega ljudstva so zmedo
Se povetali.

nezadovoljno in

Neurejene razmere v Cerkvi

in druzbi so privedle do refor-
macije.

Okrog leta 1525 so se zaceli

v slovenskih deZelah $iriti pro-
testantski nauki. Kljuéna ose-
bnost protestantizma na Slo-
venskem je bil PrimozZ Trubar,
ljubljanski stolni kanonik, ki
je zacel pisati slovenske knjige
in je zafetnik slovenske tiska-
ne besede. Leta 1550 sta izSla
njegov Abecednik in Kateki-
zem. Visek protestantskega
delovanja pemeni celoten pre-
vod Svetega pisma leta 1584.

Katoliska prenova v sloven-
skih deZelah se je zalela Ze zelo
zgodaj (znana so prizadevanja
§kofa Tavéarja). Politi¢na re-
katolizacija pa se je zaCela ko-
enc 16. stoletja po nacelu
»Cuius regio, eius religio«. Iz-
vedle so jo posebne drZavne
komisije, ki so jih vodili lavan-
tinski $kof Jurij Stobej, ljub-
ljanski §kof TomaZz Hren in se-
kovski §kof Martin Brenner.

Ti so odlo¢no, a brez preli-
vanja krvi, izvedli katolisko
obnovo v svojih Skofijah. V
tem ¢asu pride do ponovnega
verskega razcveta, mnoZijo se
romanja in bratovicine.

Posebno zaslugo za duhovni
in kulturni razvoj imajo jezuiti
(v Ljubljani 1597) in kapucini
(v Ljubljani 1606). Jezuiti so
poskrbeli za organizirano $ol-
stvo, kapucini pa so zasloveli
kot izvrstni pridigarji, ljudski
misijonarji in ohranjevalci
ljudskih poboZnosti. Za izo-
brazbo deklet so skrbele domi-
nikanke in klarise ter kasneje
uriulinke.

Kon¢ni uspeh katoliSke pre-
nove je omogodilo naértno in
vztrajno izvajanje odlokov tri-
dentinskega koncila.

Pomemben mejnik v cerkve-
nem in verskem Zivljenju so re-

forme v ¢asu Marije Terezije
in JozZefa II. V tem &asu so bile
ustanovljene Stevilne nove
Zupnije, zapirali pa so samo-
stane, ukinjali bratovi¢ine in
prepovedovali romanja.

Jozef II. je spodbudil tudi
preureditev Skofijskih meja;
ravnale naj bi se po dezelnih.
Za kratek ¢as so Slovenci do-
bili celo svojo metropolijo (v
Ljubljani 1787-1807). Dokon-
¢na ureditev Skofijskih meja,
ki je bila velikega pomena za
narodno Zivljenje, je bila dose-
Zena s preselitvijo Skofijskega
sedeZa lavantinske Skofije iz
St. Andraza na Koroskem v
Mariobr (leta 1859). To delo je
opravil Skof Anton Martin
Slomsek. Skofijske meje se
skuSajo prilagajati civilno-
pravnim.

Zadnje obdobje Zivljenja
Slovencev pod habsburiko
monarhijo zaznamujejo mogé-
no Skofovske osebnosti. V
Ljubljani sta to 3kof Anton
Alojzij Wolf (1824 do 1859) in
Anton Bonaventura Jegli¢
(1898 do 1930), v Mariboru pa
S§kof Anton Martin SlomSek
(1846 do 1862).

Skof Wolf je organiziral in
zaloZli nov prevod Svetega pi-
sma, ustanovil Alojzijeviite in
omogocil revnim dijakom 3So-
lanje, omogo¢il izid slovensko-
nemskega in nemsko-sloven-
skega slovarja.

Skof Slomsek je eden naj-
ve¢jih narodnih buditeljev, pe-
snik in pisatelj, ustanovitelj
Mohorjeve druzbe (1851), 5ol-
skih sester in bogoslovja v
Mariboru.

Skof Jegli¢ je pisal verske,
katehetske in vzgojne knjige.
Leta 1905 je ustanovil prvo
popolno slovensko klasi¢no
gimnazijo, oZivil sinode, spod-
bujal Sirjenje Marijinih druzb,
CeStenje ReSnjega telesa in
Srca Jezusovega. Ob razpadu
Avstroogrske je bil podpisnik
MajniSke deklaracije in sou-
stanovitelj Jugoslovanske ko-
fovske konference.

Za narodno in versko Zivlje-
nje tega Casa je znacilno udej-
stvovanje duhovnikov v poli-
titnem (Anton Mahnié, Anton
Korosec) in socialnem (Janez
Evangelist Krek Zivljenju.

19. stoletje je poseben Cas
misijonskih poklicev; posebej
znana misijonarja sta bila: je-
zikoslovec, pisatelj in etnolog
Irenej Friderik Baraga — misi-
jonar severno-ameriSkih Indi-
jancev, in Ignacij Knoblehar,
jezikoslovec in etnolog med
&rnci v Sudanu,

Po prvi svetovni vojni je pri-
§lo do pomembnih sprememb
v verskem Zivljenju. Razpad
Avstroogrske je razdelil slo-
venski narod: veéji del je pri-
padal Kraljevini Srbov, Hrva-
tov in Slovencev, del pa Italiji
in Avstriji. Mariborski kof je
leta 1923 dobil v upravo Prek-
murje iz sombotelske Skofije
in del Koroske iz krike 3kofije,
ljubljanska $kofija pa je izgu-
bila dekanije Postojno, Vipa-
vo, Idrijo in Trnovo.

Versko Zivljenje tega Casa je
bilo kljub razdeljenosti naroda
na tri drzave Zivahno in razgi-
bano. Cas med obema vojna-
ma je pomenil obdobje prero-
da katolistva, ki se kaZe v raz-
gibanem laiSkem udejstvova-
nju. Posebno pomembna je
bila dobro organizirana Kato-
lifka akcija. Vrh tega Zivljenja
pomenita 2. evharistiéni kon-
gres za Jugoslavijo v Ljubljani
leta 1935 in 6. mednarodni
kongres Kristusa Kralja leta
1939 prav tam.

Cas preizku$enj in sadov

Obdobje druge svetovne
vojne je prineslo zaradi revo-
lucije, ki jo je zafela Komuni-
stiéna partija Slovenije, ter s
tem povezane drZavljanske
vojne hude posledice tudi v
cerkveno in versko Zivljenje.
Kar 123 duhovnikov je bilo
ubitih. To se je posebej Cutilo
po vojni. Ob koncu vojne je
pred komunistitnim nasiljem
skupaj s tisoéi drugih zapustilo
Slovenijo ok. 200 duhovnikov
in ljubljanski 3kof Gregorij
Rozman.

Jugoslovanski $kofje so v
pastirskem pismu 20. septem-
bra 1945 ostro kritizirali vlado
zaradi njenega odnosa do ka-
toliSke Cerkve in druzbenih
sprememb (agrarna reforma,
lo¢itev Cerkve od drZave).

Posledica je bilo hudo pre-
ganjanje duhovnikov, 234 je
bilo zaprtih, cerkveno premo-

V ljubec in blag spomin pokojnih Maroltovih

6. obletnice moZa in ata
STEFANA

ki je v Gospodu zaspal
11. novembra 1989

Zalujoti:

11. obletnice sina in brata
ANDREJA

ki je v Gospodu zaspal
16. oktobra 1984

Gospod, daruj jim mir,
naj veéna lué jim sveti,
ker si dobrote vir,
ufivajo raj naj sveti.

Zena in mama — Marija
Héerki in sestri — Marija Umek in Lojzka Sever
Sinova in brata — Janez in Stefan

ter ostalo sorodstvo tu in v Sloveniji

Cleveland, Ohio, 9, novembra 1995,

9. obletnice snahe in svakinje

OLGE

ki je v Gospodu zaspala
19. junija 1986

Zenje je bilo nacionalizirano,
verouk izgnan iz 3ol, ukinjene
so bile vse cerkvene 3ole.

Preganjanje je doseglo vrh
20. januarja leta 1952, ko so
komunisti zaZgali v Novem
mestu na Zeleznidki postaji te-
danjega ljubljanskega 3kofa
Antona Vovka. Ceprav je pre-
Zivel, si ni nikoli opomogel.
Tudi njegov kasnejsi naslednik
dr. JoZef Pogatnik je bil kot
ljubljanski stolni kanonik za-
prt ve¢ kot pet let.

Vendar pritisk ni bil povsod
enak, manjsi je bil na Stajer-
skem in delno tudi na Primor-
skem, ki pa se je takrat 3e
cerkvenopravno urejevalo.

Odnosi med katolisko Cer-
kvijo in oblastmi so se izbolj-
Sali z vzpostavitvijo diplomat-
skih odnosov med Vatikanom
in Jugoslavijo leta 1966. Kljub
hudim pritiskom, ki so se iz-
menjavali z obdobji popustlji-
vosti ves ¢as komunisti¢ne vla-
davine, pa je Zivljenje Cerkve
v Sloveniji bilo razgibano, ko-
likor je bilo moZno.

Posebno znamenje tega so
bili mnogi duhovniski poklici
(npr. leta 1973 je bilo 59 novo-

(dalje na str. 14)

In Loving Memory

Of the 14th
Anniversary of the Death
of our Beloved Husband,

Father, Grandfather, Great-
Grandfather, Father-in-Law,
and Brother

Stephen
Opalich

Feb. 22, 1911 Nov. 9, 1981

He left us his smile and his
sweet memory,

That the passing of time just
endears.

He left us his laughter to ring
in our hearts,

And comfort us thru the years.

He left us his faith in the
goodness of life

And his courage to see it as
such

And tho we are grieved that
he left us,

We are grateful he left us so
much.

Sadly missed by:
Alice Opalich - wife
George Opalich - son
Dorothy Bryan and
Patricia Chiappetta -
daughters
sister - Mildred Matic

Brother Daniel Opalich
and Families

Cape Coral. Fla., Nov. 9, 1995
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Klju¢ne znacilnosti sloy,

(nadaljevanje s str. 11)

glasove, ki so poudarjenemu
omenjanju slovenske narodne
ogroZenosti zoperstavljali dru-
ge socialne in drzavnopoliti¢ne
koncepte, je postalo narodno
vprasanje sredi tridesetih let
eno osrednjih vprasanj sloven-
ske politike in kulture, pri tem
pa se je uveljavljalo spozna-
nje, da je reSitev slovenskega
narodnega vprasanja tesno od-
visna od reSitve ostalih ustav-
nopoliti¢nih in socialnih vpra-
Sanj v drzavi.

Kljub jugoslovanskemu pri-
tisku in ob&utkom nacionalne
ogroZenosti pa je pomenila
slovenska vkljuditev v jugoslo-
vansko drZzavo pomemben na-
predek v slovenskem naro-
dnem razvoju. Slovenci so Ze
neposredno po nastanku Kra-
ljevine SHS in nato v dvajsetih
letih dobili vrsto prosvetnih in
narodno-kulturnih ustanov, ki
jih v habsburiki monarhiji
niso imeli. Leta 1919 je bila
ustanovljena ljubljanska uni-
verza, slovenski jezik je bil
uveljavljen na vseh stopnjah
folstva, wvrata so odpirale
umetni$ke galerije in gledali-
$ke dvorane, rastlo pa je tudi
Stevilo &asopisov, revij in vsa-
ko leto izdanih knjig.

Zivo kulturno Zivljenje se je
nadaljevalo v tridesetih letih,
pri emer se je odpor proti
centralizmu kazal v zavzema-
nju za razdiritev obstoje€ih in
graditev novih narodno-kul-
turnih institucij. Pomembno
vlogo v tej zvezi je imela zlasti
univerza, ki je bila izpostavlje-
na najrazli¢nej§im grozZnjam
in pritiskom.

Boj za obstanek in izpopol-
nitev slovenske univerze v Lju-
bljani je med drugim potekal v
krogu t.i. Akademske akcije in
doZivel enega najpomembnej-
&ih uspehov, ko je njen pred-
sednik Evgenij Ravnihar leta
1935 polozil temeljni kamen za
gradnjo Narodne in univerzi-
tetne knjiZznice. Leta 1938 je
bila ustanovljena Akademija
znanosti in umetnosti. Istega
leta je bila sprejeta odloCitev o
gradnji Moderne galerije v

Ljubljani. Tudi podatek, da je
v tridesetih letih v dravski ba-
novini izhajalo vet kot 240
tasopisov in revij, je zanimiva
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v letih 1929-1

in prepri¢ljiva ilustracija u-

stvarjalne volje in pestrosti
predvojnega kulturnega Zivlje-
nja.

Gospodarske in druzbene
razmere ter kriza

Gospodarski in druZbeni
problemi, s katerimi so se Slo-
venci srefevali po vkljuditvi v
jugoslovansko drZzavo leta
1918, niso bili samo posledica
centralistine gospodarske po-
litike. Novi jugoslovanski trg,
v katerem se je slovensko go-
spodarstvo Sele oblikovalo kot
: arodno gospodarstvo, je vse
od zaletka pospeSeval razvoj
neagrarnih panog na Sloven-
skem, obenem pa s ceneno
konkurenco juznih kmetijskih
proizvodov unifeval kmetij-
stvo. Tako je tudi veliko go-
spodarsko krizo po letu 1929
na slovenskih tleh najmoéneje
¢utilo podezZelje z majhnim in
srednjim kmetom, kar je nei-
zogibno vplivalo na vsa pod-
rodja druzbenega in gospodar-
skega Zivljenja.

V Dravski banovini je bila v
zaletku tridesetih let - kljub
napredujo¢i industrializaciji -
Se vedno vedina (vec kot 60%)
prebivalstva zaposlena v kme-
tijskih dejavnostih, socialna
nasprotja pa je dodatno pove-
Cevala prenaseljenost podeze-
lja (20-25% nad evropskim
povpre¢jem), saj je po poda-
tkih popisa leta 1931 kar 83%
prebivalcev Zivelo na vasi.

V kriznem obdobju od zace-
tka tridesetih let je nagla rast
kmeckih dolgov 3e pospedila
obuboZanje in proletarizacijo.
Najhuj3a kriza v kmetijstvu pa
je bila do leta 1936 vendarle
premagana. TeZke razmere v
kmetijstvu in nekaterih nea-
grarnih panogah (zlasti v ru-
darstvu in metalurgiji) so
spodbujale izseljevanje, ki je
§e v drugi polovici tridesetih
let mo&no presegalo izseljeva-
nje iz ostale Jugoslavije.

Gospodarska kriza pa seve-
da ni prizadela le kmetijstva,
temved tudi druge gospodarske
dejavnosti. V zaostrenih po-
slovnih in finanénih razmerah
je morala Narodna banka Kra-
ljevine Jugoslavije v zaletku
tridesetih let prvi¢ od nastanka
jugoslovanske drZave resneje

" Vladimir M. Rus
Attorney - Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

(FX)

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

priskoditi na pomo¢ sloven-
skim banénim in denarnim za-
vodom (ti so bili do tedaj med
najtrdnej$imi v drZavi), da ne
bi zaili v platilne tezave.

Poleg rudarstva (posebej
premogovnistva) in metalurgi-
je so krizo z naglim upadom
proizvodnje in zmanjsevanjem
Stevila zaposlenih ¢&utile tudi
druge industrijske veje, med
drugim kemi¢na industrija, le-
sarstvo in papirni§tvo.

Redka izjema je bila tekstil-
na industrija, ki je vsa tridese-
ta leta dozivljala nagel vzpon
in v kateri je Stevilo delavcev
naras¢alo tudi v ¢asu, ko so jih
drugod odpuséali. Ob prevla-
dujofem tujem in rastofem
domacem kapitalu se je tekstil-
na industrija do konca tridese-
tih let uveljavila kot ena naj-
uspednejsih industrijskih pa-
nog na Slovenskem in je v svo-
jih obratih zaposlovala ve¢ kot
tretjino slovenskega industrij-
skega delavstva.

Tako je tudi razumljivo, da
delavsko nezadovoljstvo, izra-
Zeno s stavkami in zahtevami
po vedji socialni varnosti, ni
zaob8lo tekstilne industrije,
marvet je, nasprotno, z mobi-
lizacijo tekstilnih delavcev in
veliko tekstilno stavko leta
1936 doseglo svoj vrh.

Ugodnejsi socialni tokovi v
drugi polovici tridesetih let
niso uspeli pomembneje umi-
riti socialnih napetosti in ubla-
Ziti socialnih nasprotij in med
delavstvom in me§fanstvom so
se stopnjevali o€itki Beogradu,
da macehovsko ravna s sloven-
skim gospodarstvom in da se
pretiranim odlivom denarja iz
Slovenije onemogoa njegov
hitrejsi razvoj.

Slovenske politi¢ne stranke,
njihovi voditelji in Stevilni po-

Izjava Komisije Pravi¢nost in mir LJUBLJANA

Proti pobudi za sploSen odvzem
drzavljanstva Neslovencem

Komisija Pravi¢nost in mir pri Slovenski §kofovski konferenci od-
klanja pobudo, da bi s pomo¢jo referenduma odvzeli slovensko
drZavljanstvo tistim Neslovencem, ki so si ga Ze pridobili po zako-
niti poti. Samo posami&no nezakonito pridobljeno drzavljanstvo
bi bilo lahko odvzeto.

QOdvzeti drzavljanstvo ve¢ kakor sto tiso¢ drzavljanom Slove-
nije bi bil nevaren in predvsem neopraviéljiv ukrep, sporen ne le z
ustavnega in pravnega vidika, marve¢ tudi moralno nedopustljiv.
Kaj takega bi bilo v popolnem nasprotju z nadeli pravne drZave in
bi resno ogrozilo zaupanje v pravni red, ki edini lahko varuje
drzavljane pred samovoljo in jim zagotavlja varnost, enakoprav-

nost in svobodo.

Ko ugotavljamo, da na mnogih podroéjih nasa drzava Se ni
docela pravna drZava, je e toliko bolj nevarno rusiti Ze obstojeco
pravno ureditev. Slovenska drzava je lahko drzava vseh tistih, ki
sprejemajo in spostujejo njeno ustavno ureditev.

Predvsem pa bi bilo tako dejanje izrazito nacionalisti¢no.
Pretirani nacionalizem je v nasi soseski in v svetu povzro€il Ze pre-
ve gorja, da bi mu smeli popus¢ati in se z njim spogledovati.

Zato Komisija Praviénost in mir poziva politi¢ne sile v drza-
vi, da omenjene pobude ne sprejmejo. Tako bodo naso mlado dr-
7avo obvarovale hudega razdora med drZavljani in ne nazadnje

tudi mednarodne sramote.

V Ljubljani, 23. oktobra 1995.

Prof. dr. ANTON STRES

predsednik Komisije Pravi¢nost in mir

pri Slovenski skofovski konferenci

samezniki, ki so se v tridesetih
letih €utili odgovorni za priho-
dnjo usodo slovenstva, so se
torej v zadnjem desetletju pred
drugo svetovno vojno znasli
pred vrsto zapletenih in tezko
redljivih socialnih, gospodar-
skih, narodnih in politi¢nih
problemov. Pri soofanju z nji-
mi jim je le redko uspelo uéin-
kovito strniti sile, najveCkrat
so v konfrontaciji podlegli ide-
oloskim delitvam in polariza-
cijam in so se, kot je na osnovi
volilnih rezultatov prepricljivo
pokazal Bogo Grafenauer, Se
pred iztekom desetletja razde-
lili v dve nasprotujoci si polo-
vici; ti sta v svojem nasprotju
v veliki veéini vztrajali tudi po
zatetku druge svetovne vojne.

Slovenske politi¢ne stranke

Katoliski tabor

V primerjavi z drugimi poli-
tiénimi strankami je imela ka-
tolifka Slovenska ljudska
stranka (SLS) to znacilnost, da
je bila ves Cas tesno povezana z
rimskokatoliSko cerkvijo in
njeno hierarhijo, kar je seveda
zaznamovalo postopno gradi-
tev socialnega in politi¢nega
katolicizma.

Volilna baza SLS so bili
kmetje, znaten del delavstva,
malo mes¢anstvo in izobraZen-
stvo. Kot najmoc¢nejsa stranka
je imela Ze pred diktaturo leta
1929 osrednjo vlogo v druzbe-
no-politi¢nem, socialno-go-
spodarskem in kulturno-pro-
svetnem Zivljenju na Sloven-
skem.

Toda v desetletju pred dru-
g0 svetovno vojno se je zno-
traj vse bolj idejno-politicno
cepila in razkrajala. Ko so bile
po uvedbi diktature leta 1929
razpuséene SLS ter mnoZiéni

MALI OGLASI

Apartment For Rent
Waterloo area, 4 rooms, with
appliances, $155 per month
rent. Ideal for retired lady.
Call 729-5255. (43-46)

mladinski organizaciji Sloven-
ska orlovska in Slovenska orli-
$ka zveza, so bili strankini pri-
vrZzenci in njen vodstveni ka-
der toliko bolj dejavni v kato-
liskih drustvih v okviru Pro-
svetne zveze v obeh Skofijah,
med kmedkim prebivalstvom
pa Se posebej v organizacijah
Jugoslovanske kmecke zveze.

Na gospodarskem podrodju
so se naslanjali na dobro razvi-
to zadruzniStvo. S hranilnica-
mi in posojilnicami, ki so v go-
spodarski krizi sicer oslabele
in se na novo okrepile v drugi
polovici tridesetih let, so nam-
re¢ imeli v svojih rokah tudi
osrednjo finanéno in revizij-
sko ustanovo Zadruzno Go-
spodarsko zvezo in ZadruZno

Visit Our Slovene American
Auto Repair Shop!
NOTTINGHAM AUTO
BODY & FRAME
Frame Straightening
Collision Repair
Painting
19425 St. Clair Avenue
Tel. 481-1337

Michael Bukovec, Owner

gospodarsko banko, prek ka-
tere so vlagali kapital v Stevil-
na industrijska podjetja in
obrate v Sloveniji in drugih
jugoslovanskih pokrajinah.

Katoliski tabor je svoje sile
usmerjal - v okviru kulturnega
boja - proti liberalizmu, »ju-
goslovenarstvu« in seveda pro-
ti marksizmu, pri tem pa pou-
darjal slovensko narodno in
jezikovno samobitnost in ka-
tolisko socialno in kulturno
orientacijo.

Hkrati so ga Ze v drugi polo-
vici dvajsetih let pretresala no-
tranja razhajanja, ki so dobi-
vala v tridesetih vse pomem-
bnejie razseZznosti. Poglavitni
levi struji sta predstavljali
predvsem kriZzarsko gibanje
(Kriz na gori, KriZ) in kri¢an-
sko socialistiéne skupine v
okviru delavske Jugoslovan-
ske strokovne zveze (JSZ, gla-
silo Delavska pravica) in Kre-
kove mladine (Ogenj kri¢an-
ske socialisti¢tne mladine in
Miladi plamen).

Katolifka desnica v podobi
Katolike akcije, je v odgovor
na »zmote« in »kriva« pota v
lastnem taboru in nasploh lai-
zaciji Casovno sledila levici.
KA se je zacela sistemati¢no §i-
riti Ze v prvem letu diktature
leta 1929. Ker so Katoli$ko ak-
cijo, zaukazano od cerkvenega
nacelstva in kot uradno cer-
kveno organizacijo, vodili tudi

(dalje na str. 14)
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Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI

ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolag
podnevi in ponodi

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!
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Kljucne znacilnosti slovenske politike, 1929-1955

(nadaljevanje s str. 13)

strankini ljudje, med drugimi
Miha Krek, so nasprotniki po-
lititnega katolicizma gledali
nanjo z nezaupanjem. Pri tem
so je javno spraSevali: »Ali je
KA duhovni ali politi¢ni pre-
porod?«

S papesko socialno okrozni-
¢o Quadragesimo anno sredi
leta 1931 so se nasprotja v sa-
mem katoliSkem taboru, pa
tudi med njim in drugimi idej-
nopolitiénimi grupacijami na
Slovenskem 3$e poglobila, v
konzervativnem delu katoli-
Skega tabora pa je postala spet
aktualna Mahniceva zahteva
po »lotitvi duhov«, pri éemer
so posamezniki oZivljali sta-
novsko zamisel druZbene in
politiéne ureditve, ki naj bi
bila osnova socialni obnovi
druzbe.

Te teZnje so prihajale do iz-
raza tudi v slovenski katoliski
druzboslovni mmisli, ki je z
usmeritvijo k radikalni rekato-
lizaciji in avtoritarnosti v teo-
riji in praksi (npr. USeni¢niko-
va socialna akcija, povezana s
Katoliko akcijo, predlagana v
Delovnem programu Kri¢an-
ske socilane akcije, Socialno
vpraSanje 1934), pozivala k
dosledni stanovski druZbeni
¢lenitvi kot osnovi za prihod-
njo graditev stanovske druZbe
in drZave na Slovenskem.

Tako je okroZnica Quadra-
gesiom anno poglobila razha-
janja med katoliskim in drugi-
mi politinimi tabori, obenem
pa povzrocila dokonéno idej-
no diferenciacijo in politi¢no
lo¢itev v samih katoliskih vr-
stah.

Krstanski socialisti, ki so na
zatetku tridesetih let sprejeli
razredno socialisti¢no stakliCe
(v okvirih reformnega sociali-
zma) in to v socialnem pogledu
in z ohranitvijo krianskega
etosa v verskih, kulturnih in
antropoloskih vprasanjih, so
odklonili neokonzervativno,
korporativistiéno papesko
okroZnico. Vendar je vodstvo
uradno razpudfene SLS, ki je
prek svojih pomoZnih organi-
zacij in tiska kljub prepovedi
Se intenzivno delovala, posku-
$alo papesko okroZnico izrabi-
ti za idejnopoliti¢no disciplini-
ranje in podreditev kri¢anskih
socialistov, zlasti njihove naj-
moénejSe organizacije, sindi-
kata Jugoslovanske strokovne
zveze. Pritisnilo je nanje, naj
priznajo ob&o veljavnost okro-
Znice Quadragesimo anno. Kr-
$¢anski socialisti so to odklo-
nili.

Vodstvo SLS je junija 1932
poskusalo v JSZ ponovno iz-
vesti udar, vendar mu to ni
uspelo. JSZ je ohranila svoje
vodstvo s Sretkom Zumrom
na ¢eiu in svojo socialisti¢no-
demokrati¢no usmeritev. Raz-
cep v katoliskem taboru na so-
cialni in idejnopoliti¢ni ravni
je bil dokonéen. S tem je slo-
venski katoliSki tabor samo
sledil razvoju med katoli¢ani v
Evropi, ki so se Ze mnogo prej
socialno in politi¢no zdiferen-
cirali in razcepili.

Konzervativnho vodstvo slo-
venskega katoli¥kega tabora se

s tem ni hotelo sprijazniti in je
vse do konca Kraljevine Jugo-
slavije poskuSalo vzpostaviti
idejno in polititno enotnost
katoli¢anov, seveda ob svojih
idejnih stalis¢ih. To je pri krs-
¢anskih socialistih izzvalo sa-
mo $e vedji odpor in prispevalo
k radikalizaciji njihovih social-
nih in politi¢nih stali$¢. V dru-
gi polovici tridesetih let so se
tako odlocali celo za sodelova-
nje s komunisti (v okviru ljud-
skofrontnega gibanja).

"Ob koncu tridesetih let so
kri¢anski socialisti vseh treh
organizacij (sindikat JSZ, aka-
demski klub Zarja in Kocbe-
kov krog okoli Dejanja) posta-
jali vse bolj medsebojno pove-
zani in nosilci naprednih de-
mokrati¢nih socialnih pogle-
dov, hkrati pa tudi zagovorni-
ki jasnega narodno-politi¢ne-
ga koncepta slovenske suvere-
nosti.

Razkol se je $e poglobil, ko
je leta 1935 bivia SLS pristopi-
la k avtoritarnemu reZimu Ju-
goslovanske radikalne zajedni-
ce (JRZ) in vzela oblast v Slo-
veniji v svoje roke. S tem je
pristala na nedemokrati¢no
politiéno igro Beograda in Sto-
jadinovicevega reZzima: za vla-
davino v Sloveniji ni imela le-

gitimacije, saj ni imela manda-
ta volivcev. Na majskih voli-
tvah leta 1935 namre¢ ni na-
stopila in je Slovenija tedaj iz-
volila samo liberalne poslance.
SLS je v okviru rezima JRZ
v Sloveniji utrjevala svojo mo¢
in ofenzivno nastopala proti li-
beralcem in proti marksistom.
Ob poudarjanju boja za uve-
ljavitev katolidtva v vsem jav-
nem Zivljenju je med drugim
opustala nafela demokracije,
s tem da je ovirala in preprece-
vala delovanje liberalnih in
marksisti¢nih organizacij in
jih celo ukinjala. Zacuda je
pustila nedotaknjeno organi-
zacijo kri¢anskih socialistov.
Proti politiki Ljudske fron-
te, ki so jo na slovenskih tleh
podpirali komunisti, je Koro-
Sec leta 1936 javno govoril, ¢e§
da se komunizmu ni treba po-
staviti po robu le s policijo, za-
pori in obsodbami, marve¢ je
»idejo treba postaviti proti
ideji«. V boj za idejo se mora-
jo uvrstiti »Cerkev in $ola,
(...) politi¢ne stranke, kultur-
na in socialna dru$tva ter go-
spodarske organizacije in celo-
kupno njihovo lanstvo«.
Glavna preokupacija stran-
kine desnice in konzervativne-
ga dela katoliskega tabora je

bil torej antikomunizem. In
prav katoliSka mladina bi mo-
rala biti »trajno mobilizirana«
za boj proti komunizmu kot
idejnemu, socialnemu in poli-
ticnemu gibanju.

Leta 1936 se je KA z novimi
pravili preoblikovala v Sloven-
sko katolisko akcijo, ki je v
svoji organizacijski strukturi
in dejavnosti uveljavila t.i.
»lastne organizacije« in »po-
mozZne sile«. V slednje so bile
pritegnjeni tudi mnoZi¢na Pro-
svetna zveza, Zveza fantov-
skih odsekov in Zveza dekli-
Skih krozkov ter katoliska in
akademska druStva na univer-
zi.

Zaradi prioritete in borbe-
nosti je najbolj izstopala Zve-
za katoliskih dijakov, imeno-
vana tudi »Tomcevi mladci«.
V glasilu »Mi mladi borci« so
»mladci« s stali$¢a antikomu-
nizma in z mahnicevsko zagre-
tostjo ocenjevali slovensko
druZbenopoliti¢no sceno, s
tem pa povzrocali zamere in
netili nasprotja tudi v katoli-
§kem taboru.

Do posebej nepomirljivih in
ostrih nastopov je prihajalo
med Tomd&evimi mladci in §tu-
dentskim klubom StraZa (zna-
nim tudi kot »Ehrlichovi stra-
Zarji«). Njihovi spori so se su-

(dalje na str. 15)
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1200 let navzocnosti
(nadaljevanje s str. 12)
masnikov). Ob stalnih admini-
strativnih groZnjah in ovirah
se je uspeSno razvijal verski
tisk (katoliski tednik DruZina
je zacel izhajati leta 1952, mla-
dinski meseénik Ognjisce
1965...). Verouk, ki ga je drza-
va leta 1952 prepovedala v 5o-
lah, se je pouceval sprva v sla-
bih prostorskih razmerah po
cerkvah, danes pa je organizi-
rana dobra mreZa po Zupni-
jah. Cerkev je kmalu zacela z
razliénimi tecaji (posebno
usepesno za bodoée zakonce),
duhovnimi vajami in sorodni-

mi sre¢anji.

Nove razmere v drZavi so
pripomogle tudi k drugacni
cerkvenopravni ureditvi Cer-
kve na Slovenskem. Za dele
goriSke nadskofije, trzasko-
koprske in reSke Skofije v te-
danji Jugoslaviji je Sveti sedez
imenoval posebne administra-
torje. Leta 1964 pa je ustano-
vil enotno administracijo za
Slovensko Primorje.

Ob petstoletnici ljubljanske
Skofije jo je Janez XXIII. po-
visal v nadskofijo. 22. novem-
bra 1968 je Pavel VI. ustanovil
slovensko cerkveno pokrajino
— metropolijo s sedeZem v
Ljubljani in sufraganom v
Mariboru. Dokonéno ureditev
je dobila metropolija leta
1977, ko je bila obnovljena
koprska Skofija, ki obsega vse
ozemlje dotedanje Administra-
cije za Slovensko Primorje.

Novo obdobje med katoli-
$ko Cerkvijo in tedanjo socia-
listiéno samoupravno oblastjo
se je zalelo s prihodom dr.
Alojzija Sustarja na mesto me-
tropolita in ljubljanskega nad-
§kofa leta 1980. Pravo odjugo
v tedanji Jugoslaviji je pome-
nilo njegovo prizadevanje sre-
di osemdesetih let za prazno-
vanje boZica, ki se od leta 1952
ni smel javno praznovati. To
je sprozilo tudi odpiranje slo-
venske druzbe demokraciji in
novo obdobje v narodnem in
verskem Zivljenju. Pastoralni
zbori po posameznih $kofijah
so priprava na vseslovensko si-
nodo, ki naj bi zaértala delo
Cerkve na Slovenskem v tret-
jem tiso¢letju.

Samostojna slovenska drza-
va Republika Slovenija omo-
goca tudi drugaéno delovanje
katoliske Cerkve v slovenskem
narodu in veéje mednarodno
udejstvovanje. Pred Cerkev se
postavljajo naloge duhovne in
moralne prenove slovenskega
ljudstva, skrb za temeljito izo-
braZzevanje in versko poglab-
ljanje.

Zaradi nejasne zakonodaje
in politi¢nih ovir je njen seda-
nji gmotni polozaj huda ovira
pri razvijanju temeljne dobro-
delne, izobraZevalne in kultur-
ne dejavnosti. Kljub trenutnim
oviram pa je pogled v prihod-
nost poln upanja, ki ga dajejo
stevilne organizacije, sre¢anja,
duhovni poklici, predvsem pa
odprtost slovenskega Cloveka
za Boga in duhovno Zivljenje.

Cerkev v sedanjem svelu
Ljubljana, $t. 9-10, 1995

BRALCI
AMERISKE DOMOVINE:
PRIPOROCAJTE NAS LIST!
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SLOVENCI V ITALIJI

Manjsina potrebuje ve¢ zagona

JANEZ POVSE
(Slovenec, 11.4.1995)
Po odzivnem skupnem javnem
nastopu za ohranitev Kmetke
banke v Gorici se je Zivljenje
Slovencev v Italiji nekoliko
umirilo.

Podobna nihanja je pogo-
stoma opaziti; po dolgotrajnih
pripravah pride najprej do
skupnega slovenskega nasto-
pa, potem pa se zadeve vrnejo
v stare tire. Z drugimi beseda-
mi: potreba po druga¢nem in
bolj povezanem delovanju slo-
venske manjiine v Italiji se
kaZe Cedalje jasneje in razvi-
dneje.

Ni se mogoce ubraniti vtisa,
da se manj3ina teZko dokoplje
do tiste in tak¥ne povezanosti,
ki bi morala biti Sele zaletek
pravega in ulinkovitega delo-
vanja. Nekaj podobnega se
namre¢ dogaja tudi s skupnim
predstavni§tvom, ki v nujnih
trenutkih zaZivi, nato se posa-
mezni deli manj3ine spet vrne-
jo na svoja parcialna izhodis¢a
in tam vztrajajo do naslednje-
ga dogodka, ki zahteva skupen
nastop. Lahko bi tudi rekli, da
je v novem ¢asu za vso manjsi-
no koristno le tako imenovano
skupno delovanje, medtem ko
so vsi premori nekoristni. Zato
osamljena skupna dejanja zelo
hitro utonejo v preteklost in se
osamijo.

O slovenskem tisku
na Primorskem

V tem trenutku je med Slo-
venci v Italiji najbolj perece
vpraSanje Primorskega dnev-
nika, ki je pred kratkim stav-
kal, ker edinemu slovenskemu
dnevniku grozijo hudi denarni
in poslediéno tudi kadrovski
ukrepi. Podjetnik Carlo Melzi
je prisiljen racionalizirati -de-
nar za tisk in je zato na udaru
ne le Primorski dnevnik, am-
pak sta pod podobnimi pritiski
tudi Il Piccolo in Messaggero
Veneto.

Do kréenja osebja naj bi to-
rej priS§lo tudi pri navedenih
italijanskih dnevnikih, kar do-
kazuje, da v primeru Primor-
skega dnevnika ne gre za poli-
tiéne napade na manjsino, am-
pak za gospodarsko logiko, ki
bo opravila svoje. Projekt
Republika-Primorski dnevnik
je torej postavljen pod velik
vprasaj.

Na pripravljalnem javnem
posvetovanju v Trstu je bilo
pojasnjeno, da je sodelovanja
med &asnikoma ¢edalje manj,
hkrati pa naj zdaj ne bi $lo

MALI OGLASI

FOR RENT
Grovewood. Double, down, 2
bdrms. Modern garage. No
pets. $440. Call 1-216-257-2888

(44-47)

samo za ohranjanje Primor-
skega dnevnika, ampak celo za
njegov hitreji razvoj. Komu
koristijo takSne fraze, ni ja-
sno, ker se v vseh izjavah uslu-
Zbencev Primorskega dnevni-
ka pojavljajo bolj ali manj od-
krita o€itanja tistemu delu slo-
venske manjsine, ki naj bi bil
menda proti edinemu sloven-
skemu dnevniku in v teh tezkih
trenutkih premalo sodeluje pri
njegovem resevanju.

Toda nekdo bo pa¢ moral
prevzeti odgovornost za pro-
jekt Republika-Primorski
dnevnik, ki je ob nastanku
moé¢no osupnil slovensko
manjsino in pri katerem za del
Slovencev ni bilo prostora, ¢e-
prav je bilo jasno, da bi okrog
prenovljenega ¢asopisa lahko
strnili vso slovensko manjsino,
ne pa da smo jo spet razdelili.

Se veg, zaradi tako postav-
ljenega projekta Republika-
Primorski dnevnik je prilo do
pogovora med tednikoma Ka-
toliski glas in Novi list, da bi
strnili sile na drugi strani
manj3ine. Zdaj sta obe strani v
stiski, Primorski dnevnik z Ze
znanimi tezavami, z zdruZeva-
njem tednikov Katoliski glas
in Novi list pa zaradi istih de-
javnikov, namre¢ zaradi ne-
lahkih denarnih pokazateljev.

Slovenska manjina v Italiji
je torej na Stevilnih ravneh v
vmesnih poloZajih; kot je bilo
pravkar navedeno, s tiskom,
dalje s skupnim predstavni-
Stvom, ki ve€ ne ustreza zahte-
vam novega ¢asa, zaradi Cesar
je slovenska komponenta De-
mokrati¢ne stranke levice iz-
postavila prepri¢anje, da so
potrebne korenite spremembe.
Stranka komunisti¢ne prenove
je sploh zapustila skupno
predstavni$tvo, medtem ko je
Slovenska skupnost pretekli
teden organizirala programsko
konferenco, ki naj bi poglobi-
la argumente za bojse notranje
organiziranje manjsine.

Na pol poti je tudi celostni
zasCitni zakon, ki je bil med
manjsino s teZavami izdelan
kot osnutek in skupaj z drugi-
mi osnutki predloZen senatu.
Toda dnevi so Dinijivei vladi
Steti, ¢eprav so mu pretekli te-
den izglasovali zaupnico. V
primeru razpustitve poslan-
skih zbornic bi se namre¢ mo-
rala, kot se je Ze veCkrat zgodi-
lo, vsa zadeva s temeljnim za-
konom o za¥&iti manjsine spet
vrniti v zacetek.

Z drugimi besedami: Zivimo
v Casu, ko bi morala slovenska
manjSina v [taliji pohiteti z
iskanjem oprijemljivejsih
moZnosti skupnega nastopa,
Ceprav to zaradi navajenosti
na povojno obdobje nikakor
ni lahko. Predsodkov in delnih
interesov je 3¢ vedno veliko,

452 E. 152 St.

6502 St. Clair Ave.

i
Zele Funeral Home

Memorial Chapel
Addison Road Chapel

Family owned and operated since 1908

Phone 481-3118

Phone 361-0583

Ceprav logika novega &asa udi,
da neki narodnostni skupnosti
zdaj koristijo le celostni intere-
si oziroma upostevanje vsega
narodnostnega subjekta.

Klju¢ne znacilnosti...

(nadaljevanje s str. 14)

kali predvsem ob vpraganjih o
organiziranju katolikih Stu-
dentov, katoli3ki enotnosti in
o tem, kdo naj to enotnost
uresni¢i. StraZarji so pri tem
zavracali Tomdev »stanovski
totalitarizem« in kot posebna
skupina v SLS odklanjali po-
dreditev slovenske katoliske
skupnosti vodstvu Slovenske
katoliSke akcije.

Diferenciacija v katoli¥kem
taboru se je poglabljala ob
ocenah S3panske drzavljanske
vojne, ob zaostrenih narodnih
razmerah po prikljuditvi Av-
strije nacisti¢ni Nem¢&iji in pre-
maknitvi meje nem$kega rajha
na Karavanke; kritiéna razha-
janja v njegovih vrstah pa so
povzrocale tudi Koros¢eve zu-
nanjepoliti¢ne (Italiji in Nem-
¢iji naklonjene) opredelitve.
Na skups¢inskih volitvah de-
cembra 1938 je sicer SLS v
okviru liste JRZ dobila 78,6%
glasov, vendar so bile volitve
javne.

Stalis¢a SLS do Beograda in
narodnega vprasanja so ob
dejstvu, da je bila katoli¥ka
stranka najmoc¢nej$a med slo-
venskimi strankami, imela se-
veda posebno tezo. Koroievi
poskusi iskanja kompromisa z
Beogradom, ki so prisli do iz-
raza Ze leta 1927, nato pa
predvsem v Casu diktature, so
bili na Slovenskem deleZni vse-
sploSne kritike nasprotnikov
centralizma, pri ¢emer so bili
vehementnega kriticnega za-
vracanja deleZni tudi v katoli-
§kem taboru samem, med ka-
toliskimi izobraZenci in krs-
¢anskimi socialisti.

Prav odpor v lastnih vrstah
je SLS prisilil, da je konec po-
letja leta 1931 odtegnila pod-
poro rezimu, se ponovno opri-
jela avtonomizma in presla v
opozicijo. Naslednje leto je
svoje zavzemanje za slovensko
avtonomijo radikalizirala z
javnimi manifestacijami, ki so
dosegle vrh s t.i. »Slovensko
deklaracijo SLS« konec leta
1932. Ta je nosila Korostev
podpis.

»Ljubljanske punktacije«, kot
so »Slovensko deklaracijo«
imenovali nasprotniki, so ena
najjasnejSih in radikalnejsih
formulacij slovenskih naro-
nopolititnih zahtev v ¢asu
Kraljevine Jugoslavije. V njej
so voditelji katoliSke stranke,
po zgledu podobnih hrvatskih
in srbskih izjav, kot dolgoroé-
ni cilj svoje politike dolo&ili
Zedinjeno Slovenijo, ki naj bi
v perspektivi zdruzila ves slo-
venski narod ne glede na drza-
vne okvire. Velinski del slo-
venskega naroda, ki je Zivel v
Jugoslaviji, bi se moral v so-
glasju z deklaracijo za ta ideal
neprestano zavzemati, dokler
ne bo uresien. »Zato si mora

. v Jugoslaviji priboriti tak
poloZaj, ki bo neprestano slu-
Zil kot privlaéna sila za ostale
dele naroda, Zivece v drugih
drZavah«, so ugotavljali avtor-
ji deklaracije.

Tak3na poudarjeno nacio-
nalna in avtonomisti¢na usme-
ritev je katoliski stranki razu-
mljivo zagotovila §iroko pod-
poro med prebivalstvom in $e
utrdila njen poloZaj na Sloven-
skem. Toda dolgoro&no, kot
smo Ze omenili, ni vzdrzala
ve¢jih preizkusenj, saj je Ko-
rodec Ze leta 1935 stopil v vla-
do Milana Stojadinovica.

Potem, ko so se po Koroi¢e-
vem vstopu v Stojadinovi¢evo
vlado s strankinim vodstvom
razsli kri¢anskosocialni delav-
ci, zdruZeni v Jugoslovanski
strokovni zvezi, so njihovemu
zgledu sledili tudi nekateri av-
tonomizmu in »ljubljanskim
punktacijam« zvesti politiki.
Kocbekovo razmiiljanje o
Spaniji, objavljeno leta 1937 v
reviji Dom in svet, v katerem
je kriti¢no ocenjeval vlogo cer-
kve v Spanski druZbi in med
drugim opredelil herezjio kot
»junaltvo prepri¢anih ljudi«,
pa je povzrotilo dokonéni pre-
lom med strankinim vodstvom
in napredno katoli¥ko inteli-
genco.

Po sporazumu med Hrvati
in Srbi, s katerim so Hrvati
leta 1939 dobili svojo banovi-
no, je vodstvo SLS veckrat
zahtevalo avtonomno banovi-
no Slovenijo, vendar je leta
1940 te svoje zahteve zopet
opustilo.

Tako je slika naértov in
predstav vodstva slovenske ka-
tolifke stranke neposredno
pred drugo svetovno vojno e
mocno nejasna. Nekateri po-
datki kaZejo, da je vsaj del
strankinega vodstva Ze pred le-
tom 1941 rafunal z moZnim
razpadom Jugoslavije in po-
skusal pripraviti ugodna tla za
eventuelno reditev statusa Slo-
venije ob nemski okupaciji po
slovaskem zgledu. To bi poja-
snjevalo tudi poteze veljakov
SLS, npr. Natlatenov odhod
na pogovor z Nemci v Celje,
po nemsko-italijanski zasedbi
slovenskega ozemlja spomladi

1941. Vsekakor pa je to vpra-

Sanje e premalo raziskano, da
bi bilo mogofe o njem redi
dolo¢nejso besedo.

(nadaljevanje prihodnjit)

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 9)

Franciska Mlinari¢

Umrla je Franéiska Mlina-
ri¢, mati Franka, 2-krat stara
mati, 5-krat prastara mati. Po-
greb je bil 8. novembra s sv.
maso v cerkvi sv. Vida.

Louis Milavec

Dne 2. novembra je v Lake-
West bolni$nici umrl 83 let sta-
ri Louis Milavec z Eastlakea,
vdovec po Josephine, roj. Se-
mich, oe Jamesa in Marilyn
LeRoy, 5-krat stari oce, brat
Anthonya, Phillipa, Harolda
in Jenny Milavec (vsi Ze pok.),
veteran 2. svetovne vojne, za-
poslen 40 let pri Enameled
Products, do svoje upokojitve
1. 1978. Pogreb je bil 6. no-
vembra v oskrbi zavoda Dan
Cosic na Willoughby Hillsu s
sv. maSo v cerkvi sv. Justina
mucéenca in pokopom na Ver-
nih du§ pokopaliicu.

Joseph J. Kuhel
Umrl je Joseph J. Kuhel,

moZ Angeline, roj. Sterk, ofe
Josepha, Marilyn Douglas,
Jamesa, Virginie Orsini, Jero-
mea in Ze pok. Joanne, 4-krat
stari oe, brat Anne Pizem,
Mary Papesh, Raymonda ter
Ze pok. Anthonyja Kuhla, An-
gele Zust, Josephine, Edwar-
da, Charlesa in Dorothy Zu-
pancic. Pogrebna sv. masa je
bila 6. novembra v cerkvi sv.
Kristine s pokopom na Kalva-
rije pokopaliicu.
Mary Pekol

Dne 2. novembra je umrla
100 let stara Mary Pekol, ro-
jena Nachtigal, vdova po Pe-
tru, mati Anthonyja, Justine,
Stanleya Pekay in Mildred
Princic, 4-krat stara mati, 3-
krat prastara mati. Pogreb je
bil 6. novembra s sv. ma%o v
cerkvi Marije Vnebovzete in
pokopom na Vernih du$ poko-
paliicu.,

Ludwig Metlika

Umrl je 92 let stari Ludwig
Metlika, vdovec po Margaret,
roj. Hocevar, brat Mary Cer-
kvenik, Josepha in Ann Kut-
cher (vsi Ze pok.), stric. Po-
greb je bil 4. novembra v oskr-
bi Zeletovega zavoda na E.
152 St. s pokopom na Vernih
du$ pokopali§¢u.

KOLEDAR

NOVEMBER

11. — Belokranjski klub pri-
redi martinovanje v SND na
St. Clair Ave. Igra Alpski sek-
stet.

11. — Pevski zbor Jadran za-
kljuCuje praznovanje 75-letni-
ce s koncertom v SDD na Wa-
terloo Rd. Igra Don Wojtila
orkester.

12. — Prireditev ob 100.
obletnici rojstva sen. Franka
J. Lauscheta. V cerkvi sv.
Vida in njenem avditoriju.

18. — Fantje na vasi imajo
koncert v SND na St. Clair
Ave,

18. in 19. — Slovesno odpr-
tje in blagoslovitev Slovenske-
ga kulturnega sredi¥¢a v Le-
montu, Ill.

DECEMBER

3. — Slov. 3ola pri sv. Vidu
priredi miklavZevanje v farni
dvorani. Pritetek ob 3h pop.
3. — SKD Triglav, Milwau-
kee, priredi miklavZevanje.

9. — Miklavzevanje Slovenske
Sole pri Mariji Vnebovzeti zv.
v Solski dvorani.

17. — Drustvo SPB priredi
boZi¢nico v dvorani sv. Vida.
Prietek ob 2h pop.

31. — Pevski zbor Korotan
priredi silvestrovanje z veterjo
v Slovenskem domu na
Holmes Ave, Za ples igra Alp-
ski sekstet,

— 1996 —
FEBRUAR

2., 3. in 4. — Slov. skupnost v
New Yorku ima smudarski iz-
let s tekmami v Ski Windham,
NY. Informacija: Ivan Kamin:
718/424/2711.

18. — Slov. 3ola pri sv. Vidu
postrezZe s kosilom v farni dvo-
rani. Serviranje od 11. dop. do
1.30 pop.
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Misijonska srecanja in pomenki

1106. Urednik BoZje Besede lazarist Tone Zrnec

je v septembru z ekipo slo-
venske televizije pomagal pri
snemanju 10-urnega programa
o Zivljenju in delu §kofa Fride-
rika Baraga v Baragovi deZeli,
v §kofiji Marquette, Michigan.
G. Zrnec Ze leta zavzeto deluje
pri Baragovi zadevi za njegovo
proglasitev k blaZenim in ima
zbranega veliko gradiva in
fotografij v zvezi z Baragovim
#ivljenjem in delovanjem med
Indijanci v preteklem stoletju.

23. oktobra sta se za kratek
obisk oglasila v Princetonu o.
Ivan ZuZek, D.J., biv§i rektor
in to leto $e profesor na Orien-
talskem in3titutu v Rimu, in
njegova sestra Silva, farma-
cevtka iz Druzbe Medicinskih
sester, ki sedaj deluje v njih
glavni hisi v Fox Chase pri
Philadelphiji, Pa. O. ZuZek je
bil na konvenciji cerkvenih
pravnikov iz ameriSkega kon-
tinenta v Montrealu, Quebec,
in preZivel nekaj ur z Zupni-
kom slovenske fare, lazari-
stom Francem Letonjo. O.
Zuzek je pred leti dal pobudo
in odlo¢ilno sodeloval pri pri-
pravi in izdaji novega cerkve-
nega zakonika za orientalsko
Carkey,

Po 36 letih sem si vzel 8 dni
za obisk Montreala, kjer

sem med 1952 in 1959 dvakrat
letno misijonaril med rojaki in
preko Skofa dr. RoZmana in
nafega provinciala Taggarta
dosegel, da je bil lazarist JozZe
Casl poslan iz Philadelphije
med rojake kot stalni duhov-
nik, ki je pioniril med njimi in
pripravil vse za ustanovitev se-
danje slovenske Zupnije sv.
Vladimirja. Kardinal Leger je
Zelel imeti za to faro sloven-
skega svetnika in Slovenci svo-
jega $e nismo imeli. Tako so
vzeli ruskega.

Z vlakom smo iz Toronta §li
v Montreal in bili gostoljubno
sprejeti pri sobratu, Zupniku
Francu Letonji, ki ima na Ma-
dagaskarju kar dva brata misi-
jonarja, duhovnika Lojzeta in
laika JoZeta. Dolga leta misi-
jonskega sodelovanja v Scar-
boroughju sem glavni tajnici
Sonji Ferjanovi obljubljal, da
bo lahko obiskala Montreal in
konéno sem to obljubo tokrat
izpolnil.

G. Letonja nas je prijazno
vozil okoli mesta enkrat in
zadnji veer na visok hrib sredi
otoka, na katerem je Montreal
zgrajen, da smo videli mesto
ponodi.

En dan z avtobusom v Que-
bec, kjer sva si temeljito ogle-

G

Pred nedavnim umrli g. Roman Svajger z otroci. Fotografija iz
julija 1965 ob obisku ¢.g. Wolbanga v Clevelandu. Prejeto po
poiti prepozno za objavo v MSIP 1105 pretekli teden.

dala razstavo dela urSulink, ki
so priSle s pomo¢jo 00. jezui-
tov prve na ta kontinent v
prejinjem stoletju in ustanovi-
le 30lo za dekleta. Sestre Av-
gustinke pa prvo bolnidnico
Hotel Dieu. Obe ustanovi sta
bili prvi na tem kontinentu in
Quebec City je postala prva
§kofija na ameriski celini, od-
koder je bila ustanovljena
prva ameriSka Skofija v Balti-
more, Maryland.

Pri urSulinkah smo videli
tudi silno lepo kapelo in v ime-
niku obiskovalcev bili opozor-
jeni, da je bila to poletje na
obisku uriulinka Tomanova iz
Ljubljane, ki pouluje katehe-
tiko na teoloski fakulteti. Pri-
peljal, da jo je njen sorodnik
in kaplan g. Novak mi je ome-
nil, da je to dr. Kuk in da se-
stra uci s sobratom dr. Gerjo-
lom v sporednem predmetu.
»Radio Ognjisée« je na obisku

ob prvi obletnici obstoja
ravno prislo s svojo skupino v
Montreal za koncert v Zupnij-
ski dvorani 12. oktobra. Srecal
sem se z glavnim in odgovor-
nim urednikom, duhovnikom
mariborske 5kofije Francitom
Trstenjakom, ki me je prosil
za intervju za oddajo v Slove-
niji. Prijazni in priljubljeni
Marjan Sneberger s Ptuja je
na traku intervju posnel v 70
minutah.

G. Trstenjak je omenil, da
je po najnovejsih statistikah
sedaj Ognjis¢e v Sloveniji dru-
ga najbolj poslusana radio od-
daja, takoj za Valom 202.

Razgovarjali smo se o »Pri-
jateljih Ognjis¢a«, ki jih ima-
jo dosedaj precej nad 4000, a
bi jih potrebovali vsaj 10000
za redno pomo¢ 100 SIT na
mesec, da bi lahko mirno in
nemoteno delovali in vpliv
radia Sirili in poglabljali ter
boljsali. Obljubil sem mu, da
bom preko MSIP sodelujodim
v MZA to zadevo toplo pripo-
rocil. Naslov: Radio Ognjisce,
Studio Ljubljana, Stula 23,
p.p. 40. 61210 Ljubljana-Sent-
vid, Slovenia, Europe.

Kdor Zeli postati ¢lan kluba
»Prijatelji Ognjisa«, se obve-
Ze v Sloveniji darovati mesec-

Skof dr. Alojzij SuStar in misijonar Wolbang. Obisk rojaka v
sanatoriju za tuberkulozo v Macamiku, Quebec, leta 1956.

no ali skupaj za ve¢ mesecev
ali celo leto, po 500 slovenskih
tolarjev na mesec. To bi bilo
za nas tu v ZDA malce ve¢ kot
$4 na mesec, v Kanadi pa okoli
$5.50.

Sam sem takoj pristopil in
sem O tem iz pisanja v mesec-
niku Ognjis¢e Ze bil informi-
ran. Priporo¢am toplo ta pod-
vig vsem sodelujo¢im in pro-
sim, da bi se kmalu javili tisti,
ki jim je stvar pri srcu. Radio
Ognjisée sedaj poslusa Ze veli-
ko rojakov v domovini in tudi
na ta nadin se §iri vera in ljube-
zen do lepe naSe domovine.

Sklenil sem, da nekaj oZjih
sodelavcev MZA kar sam
vkljudim, kot Stefana Novaka
in Zeno Ano iz Scarborough,
Janeza Marenti¢a iz Toronta,
Julko Zarnik istotam, Sonjo
Ferjan in Vido Wolbang iz
Ljubljane. Pa morda $e koga,
ki ima za delo MZA velike za-
sluge skozi dolga leta.
Morda bi v nasih MZA

odsekih vodilni Se osebno
priporotili zadevo, da jim pri-
skoéimo na pomo&, ko se
Radio Ognjisce razvija, saj je
ravno zafetku oktobra poteklo
Sele prvo leto, odkar je zacelo
delovati. Katoliska televizija
se pa tudi pripravlja, menda Ze
za Cas pred boZitem, a to je
poglavje zase. Trenutno lahko
Radio Ognjiie podpremo, ko
pomo¢ za nadaljno rast potre-
buje in je najbolj koristna in
dobrodosla.

Radio Ognjis¢e bo od nas

od asa do ¢asa dobilo, kar se
zanje nabere. Bodimo veliko-
dusni in darujmo malo veé, Ce
zmoremo, da tudi tej vazni za-
devi za zdravje in rast sloven-
skih obéil v komunikacijah,
ko se iz otroStva polagoma
razvija v zdravo Kkatolisko
ustanovo. V vodstvu so preda-
ni ljudje in ko enkrat z njimi
govoris, hitro lahko ugotovis,
da vedo kaj delajo in kam gre-
do.

Poglejte, kako Krekova
banka v Sloveniji lepo napre-
duje, da je Ze na 14. mestu
med 30 slovenskimi bankami.
TolaZba, ko sliS§imo toliko o
goljufijah in kraji vsa ta leta,
ko smo vsi zunaj mislili, kako
bo v Sloveniji lepo, pa doZiv-
ljamo prehod in postopanje
vodilnih, ki pri¢a, da je »nekaj
gnilega v deZeli Danski«.

Medtem so zaele prihajati
Ze 3olnine za bogoslovce v mi-
sijonih in Sloveniji. V bogo-
slovje v Ljubljani je v prvi let-
nik vstopilo 8 kandidatov, dva
za koprsko Skofijo in 1 za Beo-
grad.

Rev. Charles Wolbang CM

St. Joseph’s Seminary

65 Mapleton Rd. P.O. Box 807

Plainsboro, NJ 08536-0807

Telefon: 609-520-8839

Fax: 609-452-2851

Rojaki! Priporocajte
Amerisko Domovino
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!

e

In Loving Memory

Dear Husband, Father, Grandfather and Brother
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All it takes to win Super Lotto is luck! And with at least four million at stake
every Wednesday and Saturday, isn’t it worth a buck to try your luck?

FeeL Lucky Topay?

Joseph Godec Jr.

Passed away November 9, 1991

i Sadly missed by wife: Eleanor;
children: Judy, Janet and Ron;
son-in-law Bill;
grandchildren: Stacey, Kelly, Heather, and Courtney;
and sister: Julia Sabbatis

l Wickliffe, O., Nov. 9, 1995
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